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Oficiala organo de Austria Esperanto-Delegitaro kaj Esperanto-Delegitaro de Wien.
4a Jaro. No. 5 Monala Majo 1927

R e d a k t e j o  kaj  a d mi n i s t r e j o :  Korneuburg ĉe Wien, Postfach.
K onto  ĉe po£ t£parka»o  a u s tr ia  n -ro  D-12S.826.

Ja r abono  (komencebla ĉiumonate): Por au h t r i an oj aŭ. S 4.30, ^ e r ma n l a n d a n o j  RM 3.—,
a l i l andanoj  sv. fr. 4.— ; ponumere: por enlandanoj 40 aü. g., eksterl. 50 au. g. 

SHF“* N ic h t z e i tg e re c h te  A b b e s te llu n g  unserem O rgan»  v e rp f lic h te t zu m  W e ite rb e z u g . T K ü

Prologo.
Saluton nian, gefrataro kara,
Jen ni ĉi tie nun al vi prezentas 
El koro, kiu varman amon sentas; 
Bonvenon en la urbo senkompara.
Ni dankas vin pro via kunĉeesto 
En nia sepa Eeperanto-festo.

Post lingva la konfuz’ en Babilono 
Ekregis malkompreno sur la tero.
Kaj ne plu reboDiĝis la ofero,
Car ĝi okazis laü la diordono 
Je puno por homaro malobea 
Al leĝoj de la Eternulo krea.

Jarmiloj pasis dum la tempo posta 
Gis fine, por la tuthomara beno,
Per fama la flamlanga l'enomeno 
Estiĝis la miraklo Pentekosta:
La Sankt-Spirit’ al apostoloj venis 
Kaj ili ĉiun lingvon tuj komprenis.

Denove preskaü du miljaroj pasis,
Dum kiuj mankis la komprena vorto,
Ke reestiĝis la antaüa sorto 
Kaj frat’ la fraton pro malam’ frakasis. — 
Kaj jen, en tiu tempo pli malfrua 
Okazis Pentekostmiraklo dua:

Naskigis viro kun animo nobla;
Universalan pacon li sopiris,
Komunan lingvon krei li deziris 
Kaj kreis, spite malfacil’ milobla.
El tiu eta, delikata planto 
Plenkreskis nia kara Esperanto.
£

Gi estas ilo por la alta celo,
Fratigi man koman genton tutan,
De ĝi f'origi la instinkton brutan 
Kaj gvidi ĝin al bono kaj al belo.
Kaj guste tiu Pentekost-ideo 
Instigis nian Majstron al la kreo.

Do estas Pentekosto fest’ simbola 
Por ni, fervoraj pacaj pioniroj,
Agantaj kiel tiuj sanktaj viroj 
Kun alta la miaio apostola.
Ni volas same al homar’ utili,
Konduki ĝin al paco, kiel ili.

Kaj ni, la aüstroj, restos ne malfronte 
En tiu ĉi rnilito ideala,
Sed eö batalos kun persisto Stalu 
Gis fina venko, nune kaj estonte! 
tied gvidos nin nur plena la konkordo 
Kaj barmoni’ al la savanta bordo.

Franz Zwach-Wien.
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Bei 6ctt <£r0ffmm<ĵctt n>ir6 freut jcfr gefprocfrcn, begn?. iiberfefot.

7. ofterrcidjifdjc Sfperantosllagung in tPien
4. bis 6. 3un i J927.

€fperantosBusfteUung in Xüicn, 27. Hlai bis J8. 3uni.
Unter bem (Sprenfcpuße ber sperren:

Birparb Scpmip, B u n b esm in ifler  für Unterricht / T r . fmns Scpürff, B unbeäm inifier für .ftanbtl
unb Berfepr / Tr. Äarl Burefd), i'anbejspauptmamt oon 3?ieberöfterreidj 

3opann Schober, Bunbesfanjler a. 'S)., Bolijeipräfibent.

(Sprenausfcpufj (nod) unooflftänbig):
9K agnifijenj iJJrof. T r . 3 o fe f  Bauer, Sieftor ber .'pocpidjule für B obrnfultur.
Biftefanjter a. T . TBallcr Breisht), B täfibent be$ B unbesam teŝ für © tatiftif.
Osliar (£(}eja, ©eneralbireftor ber öfterretepifepfn 9iabio*Berfepr$*Sl..©.
Siationalrat ftranj Tomes, B täfibent ber Ham m er für Arbeiter unb Slngeßeflte in  SBten. 
Bijebürgerm eifter ©eorg (Smmerling 
Bijebürgcrm eifter ftranj 3ifd)er, ftim sbrncf.
Ä om m erjialrat ftriebriep 'Bräfibent ber B erein igung ber öfterreiepifepen T ageŝjeitu n gen .
S iationalrat Dllo ölödtel, Bräfibent be$ ©tabtfctmlrateS für SBien.
SJiagnifijenj B cof. T r . 3ojef ©runpel, Sieftor ber tpocbfctjule für SBeltpanbel.
Jfontm erjialrat (Srnff .ftorpmulp, B täfibent ber SBiener SJieffe Sl. ® .
©eftionsepef A o n r a b  Ä o p e ifo l, Ö5eneral - ^ ire fto r  für ba$ B oft-, Xelegtappen» unb &ernfptecpmefen. 
Bi^ebürgermeifter J r a n j  ß o p .
S iationalrat Blauritius SUicber, B orf. b. ^tctnbenoerfeĥrsbeirateS b. n .-ö . 2anbeä«9tegierung. 
Sfotnmerjialrat S?oopolb langer, B räjibent beä © rem ium g ber W iener Shmfmannfcbaft. 
ßbefrebafteur tfoopolb Uipfcpüp, 5Ĵ5rafibeitt ber 3 ournaliften« unb © (priftficllerüereing „ßoncorbia" .
T r . 3ofcf Blafcpal, © eneralbireftor ber öfterreiepifepen Bunbeäbapnen.
T r . Ä e in r id ) B lic o le p h t) ,  U nioerfitätfrBtofeffor, 3nn$brucf.
(Sllore Blobcna, © enrralbireftor ber © iienbapn Sähen— Slfpang.
Blagnifaenj Brof. Tr. Äans Blolifd), Sieftor ber Unioerfität BMen. 
lttagnifi*en* Brof. 3ofej BlüUner, Sieftor ber Slfabentie ber bilbenben ftünfte SBien. 
tpofrat 3ofei Baupofer, üanbesbauptmann be$ Burgenlanbe*
T r . ftran,} Srponha, Bräfibent b. I. Tonau*Tam pficpiffabrtö*@ ef. u. b. ©epiffbauteepn. Berjucpsanftalt. 
B i n j e n j  Srpumt), üanbespauptm ann in  H örnten.
SJiagnifijenj B to f. T r . ü u g o  Scibler, S ie fto u b er  Xecpnifcpen £>ocpjcpule.
SR agnifijenj B rot. T r . ü a rl Shoba, Sieftor ber Xierärgtlidjen £ocpfcpule.
3ng. tfubiuig Spänglcr, Tireftor bei SBiener ©täbtifepen ©trafjenbapnen.
B rot. T r . Sranj Stumpf, SanbeSpauptm ann in  T iro l.
SfommetMalrat 3ojef B i n j l ,  B täfibent best ^auptoerbanbeŝ ber öfterreiepifepen Haufm annfcpaft. 
tpofrat ßubutig TBertpeimer, © en era l-T ireftor ber l . Tonau=Tam pficpiffaprtŝ»©efellfcpaft.

Tagungs-Otdoanp.
Samstag, 4. Juni: 19 h. Bogrüßungsabend im .Alpendorf“ (Blaselsaal), Prater,

Haltestelle der Trambahn. Ausstellungsstraße, Cafd Rotunde.
Sonntag, 5. Juni: 8 h 30' (Gottesdienst mit Predigt (in Esperanto) in der

Minoritenkirche, veranstaltet vom Kath. Esperanto-Bund.
10 h feierliche Eröffnung der Tagung im „Neuen Saale“ der 
Hofburg (Zugang vom Heldenplatz, unter der Durchfahrt rechts); 
13 h Gang zum gemeinsamen Mittagmahl im Stadttheater- 
Keller, VIII., Daungasse 1 ;
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15 h gemeinsame Fahrt mit Trambahn oder Autobus nach 
Grinzing, von da kurzer Spaziergang zur Meierei „Kobenzl“. 
Dort in bereitgehaltenem Räume Arbeitssitzung der A. E. D. 
22 h gemeinsame Rückfahrt

Montag, 6. Juni: 9 h gemeinsame Fahrt nach Baden ab Meidling-Südbhf.;
10 h Empfang in Baden;
11 h Konzert im Kurpark;
14 h Ausflug ins Helenental;
19 h Rückfahrt nach Wien.

Dienstag, 7. Juni: 9 h Besuch der Esperanto-Ausstellung, anschließend der
Ausstellung „Osten*. Heimindustrie und Werkkunst“,
beide im Hause A. Herzmansky, VII., Stiftgasse 3. (Eintritt frei.)
12 h gemeinsames Mittagmahl.
14 h Besuch der Ausstellung „Wien und die Wiener“ ; 
Treff’pkt: Vor dem Eingang d. Messepalastes, Mariahilferstr. 2. 
(Eintrittspreis ermäßigt )

Zur Eröffnung der Esperanto-Tagung ist der Zutritt nur mit Ehren-, 
Kongreß- oder Eintrittskarten gestattet.

Die Esperanto-Ausstellung wird Freitag, den 27. Mai. 11 Uhr eröffnet. 
Zutritt zur Eröffnung haben nur die Besitzer der auf Namen lautenden Eh r e  nkarten.

Frei zugänglich ist die Ausstellung vom 27. Mai 14 Uhr bis IS. Juni 
(täglich 8—18 Uhr) mit Ausnahme der Sonn- und Feiertage.

Die übrigen Veranstaltungen sind für jedermann frei zugänglich.

3 m eigenen 3 ntere[fe ($eftrood)enrummi‘l!) ift bie i o i o r t i o c  ' l l t u n c lb u n g  ;;ur T agu n g  
(Jfarte: S 2. — ) roegen SBotjnung, für ‘Dhttageijen unb genieinfame ^atjrten n o t tu r n P iß .

R ig a rd u  ankaü ia ru b rik on  Austria „Eap.-Deleg.“ p a ĝ o  70.

Aus aller Ulelt.
91m 14. Slpril jäbrte fid) junt jebntenm alc ber 

T obestag bes SrbenferS ber SSeltuerfebrsjpracbe 
©fperanto, T)r. £  £ . 3 im en hof

ftür T eilnehm er ant 10. ©iperanto-SSeltfougref; 
m X a n jig  foü eine ©eiellfchaftereife üou £e ftaore 
burdt ben Stanal non Stiel nad) © bqnia bei X a n d g  
ftattfinben. Abfahrt 21. —23. 3 td i .  T auer ber 
5af)tt 3 T age.

2lm 17. Slpril 1917 nmrbe ba£ £eftorat für 
©fperanto an ber Xechnijcben ^odjjdmle in ffiien  
qefcfaaffen.

T ie  Sfteffe oon ^ a r iŝ  bat ebenjo toie bie sl)tefje 
nou S eip jig  foeben tuieber eine Söerbeid^rift in  
©fperanto berausgebradjt.

T a ŝ  „®ra*er 5$olf4blatt" braduc am 1 1 . $Rär* 
einen langen Slrtifel „©iperanto im Xienfte Dölfncper 
Arbeit. T ie  2Baf)rf)eit über Sübtiro l" ..

Über benfelben ©egenftanb beridnete bie „Tseutfd)- 
Öfterr. X agefjeitu ttg"  am  13. Sftärj.

S e i  ber SSeltjugenbtagung auf Schloß ^reunŝ»  
bürg (fRheinlanb), 30 . V II . bist 7. V III., roerben 
neben ben SSolfäfpracben bie beutjdje Sprache unb 
©fperanto a lŝ  Xolmehcherjpracben oerroenbet roerben

U)tc gefällt 3 leiten uufer Blatt?
33e*ug*preio S 4*30 fü r ein 3 a f lr  ober 

S 2 2 0  für V2. f ta n n  m it jebem iW onate 
begonnen roerben, and) riicfroirfenb ab 
3 än n e r. V erlangen  0 t e  s$ o fte r la g fd )e in !
• • • • «>• • • • • I I • • • 0 • • I IM  I • • • • l l l l l  I I1

HOTEL DE FRANCE
I., 5CMOTTENRINQ 3

HOTEL EXCEL5IOR
VORM. UdBSBMKQ 

!., ROTENTyRf15TR/155E 24
Familienhäuser I. Ranges

Modernster Komtort; zivile Preise
Absteigquartier des Präsidiums der

U E. A -Genf.
%

•  * ' « • ■ ' •  ■ : * : #  | | l l  f l ' t > ' « i f l  fl •  •  •  •  fl.’fl •  •  • > •  •  9 '0*9 •  •  •  • • ■ ■ * *

N ^ k r c d p h l ^ !  Vi ankoraü ne anoncis vin 
al nia V II .?  N e  h e z i t u !
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„Paco per lernejo.“
Jen la titolo de ia granda pedagogia 

konferenco, okazinta en Praha dum Pasko 
sub la protektorato de la prezidanto 
Masaryk kaj sub la honora prezidanteco 
de d-ro Beneŝ, ministro 1’ ekstero kaj 
d-ro llod/.a, ministro de 1 ’instruado, 
kiun prezidis univers. prof. Pierre Bovet 
el Geneve.

Ceestis pli ol 400 personoj — plejparte 
pedagogoj — el IS landoj kaj ili raportis 
en germana, angla, franca, ĉelia lingvoj 
(tuj tradukataj en Esp.) kaj en Esp. 
mem. Jen la temoj: „La problemo de 
paceduko sur la psikologia kampo.“ 
Prof. Pierre Bovet (Univers. -Genĉve ; 
„Scienca studo pri sentoj kaj antaŭjuĝoj 
de 1’ infanoj. Metodoj kaj rezultoj.“ D-ro 
Prescott (Harvard-univers.); „Enketo 
pri la sentoj de 1’ infanoj.“ Qimn. dir. 
Friedrich (Brno); „Paceduko kaj lerno- 
libroj pri natura scienco.“ Prof, d-ro 
Kamaryt (Bratislava); „La lernolibroj 
pri historio.“ Landa lernejinsp. Franta 
(Praha); „Batalo kontrau militemaj 
lernolibroj.“ Prudhommeaux (Paris) kaj 
reallerneja dir. d-ro Moebusz (Lübeck); 
„ La konstruaj klopodoj. Rekomendoj de 
la Ligo de Nacioj.“ Du Pas<|itier, kabinet- 
ĉefo (Saarbrücken); „Kion oni faris en 
Kimraj lernejoj ?“ D-roWilliams (Cardiff); 
„La instruo pri Ligo de Nacioj.“ 
Maurette, oficiala reprezentanto de lnt. 
Labor-Oficejo ĉeLigo de Nacioj (Geneve); 
„Paceduko de 1’ civitanoj.“ Fakinstr. 
Skorepa (Nein. Brod); „Partopreno de 
la lernantoj en la lernejorganizo kiel 
enkonduko pri Ligo de Nacioj.“ Licea 
dir. Casimir (Haag) kaj gimn. dir. d-ro 
Dengler (Wien); „Intern, kooperado kaj 
interAanĝo de lernomaterialo.“ S-ino 
Badlinska (Varsovio): „lnterlerneja
korespondado I. Sperto de la Ruĝaj 
Krucoj.“ D-ro Smakal (Praha); „II. Ko
respondado fremdlingva.“ Garnier, lern- 
ejinspektoro (Paris); „III. Koresp. en 
Esp.u Lernej dir. Hahn (Dresden); „Intern, 
kampoj.“ Tracy Strong (YMCA., Ĝeneve).

La prepara komitato, docento d-ro 
Pfihoda (prez.) kaj prof. d-ro Ogoun 
(afergvid.), meritas dankon de la gekon-

Jurd) öie 6diule 3 1 1 m grieöen.“
6o lautete ber Ittel ber großen Väbagogentagung, 

bie in Viag ju Öfter» unter bem ©bwnjchuge be$ 
Vräftbenten SKafarpf unb unter bem (SfjrenDorftfce 
I r .  Veneŝ, Sftintjter be$ Äufjeren unb I r .  §obia, 
ajlinifter für Unterricht, ftattfanb unb bie Unit>.- 
Vtof. I r .  Pierre 93ot»et auä ©enf leitete.

2)£ef)r a ls  4 0 0  fJJcrjonen roaren anroefenb, grö&ten- 
teil« Väbngogen, auö 18 üänberu unb fie erftatteten  
ihre S3erid)te in  beutfcher, englifcber, fraitaöfifcher, 
tfthedjifcher Sprache (bie fofort in  6fp. überfegt 
mürben) unb in  ®fp. felbft. © s folgen nun bie l i t e l  
ber „ l a S  Problem  ber <frieben3erjiebung
in  ber V ir o lo g ie ,"  Vrof. P ierre Voüet (Unioerj.- 
© e n f) ; „VMfjenfcbaftliche ©rforfcbung bet finblidjen  
©efüble unb V orurteile. iiletboben unb ©rfolge," 
I c .  Vrt^cott (§aroarb«U niü.); „K unbfiage übet ba$ 
(Gefühlsleben be§ ftinbe#," ® t)m n .« I ir .  3rrtebrict> 
(V r iin n ); „ffriebcnSersiebung unb ba8 Lehrbuch ber 
9?aiurgeid)id)te," V to f. I r .  ttam arpt (Vrefeburg); 
„ l i e  Lehrbücher für ben geschichtlichen Unterriebt," 
Lanbeäfcbulinfp. f r a n ta  ( V ia g ) ; „ l e r  Stampf gegen 
ben fttiegögeift int Lehrbuch," V cuhbom m eauj, 
©eneralfefretär b. franj. V erein igung f. V ölferbunb  
'V a tiS ) unb Kealfchulbir. I r .  SJioebuSj (Lübecf); 
„Aufbauenbe Veftrebungen. Vorschläge unb A nre
gungen beŝ VölferbuttbeS," l u  V aäquicr, ftabinettä«
d)ef ber S aarreg ieru n g (S aarb rü cfen ); „V3a§ mürbe 
in  28ale3 geleistet?" I r .  © illia m #  (© arbiff); „ l e r  
V ölferbunb im  Unterricht," SJiaurette, offijieller 
Vertreter bcS 3 n t .  A rbeitsam tes beŝ VölfetbunbeS  
(© enf); „ l i e  ^riebenüerjiebung beŝ V iirgerS", gacb- 
lebtet S fo fep a  (leu tfch -V ro b ); „ l i e  Selbftberm al- 
tung ber Schüler a ls  A n leitu n g  ju m  V ölferbunb,"  
Spjealbireftor ©aftmir (fcaag) unb © p m n .- I i t .  
I r .  le n g le r  (2S ten ); „3nnjcbenöölfifcbe 3ufam m en*  
arbeit unb StbiileranStaufcb," S ra u  K ablittSfa  
(SBarf<hau); „Scbülerbrieftoechfel, I. © rfabm ngen  
be§ K oten JfrtujeS," I r .  Ŝ m afa l (V ta g ); „fl. V rief- 
mechfelin lebenben Sprachen," Schulinfpeftor © arnier  
(V ariS ); „III. Vrieftoecbfel in  ©fperanto," Sd)u l*  
bireftor £afjn  (IreS b en ); „ in te r n a tio n a le  Sugenb- 
lager unb ScbülerauStaujd)," I r a c p  S tr o n g , YMCA, 
VopS 2Botl (@enf).

le r  oorbereitenbe AuSfcbufe, lojent I r .  Vrihoba 
(Vorftgenber) unb Vtof. I r .  Ogoun (©efchäftSfübter) 
üerbienen ben la n f  ber ftongrefeteilnebmer für ihre
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gresanoj pro siaj grandaj penadoj, dece 
aranĝi la kongreson. Sed ni ne forgesu 
danki al nia senlaca Hromada. Dankon 
ankaŭ al ĉiuj, kiuj havigis al la parto- 
prenantoj la prezentitajn agrablajojn: 
Araika vespero, aranĝita de E.-kluboj 
de Praha en studentina pensiono Budeĉ: 
senpaga rondveturo tra la urbo; oficiala 
akcepto en la studenta domo Albertov, 
kie ni malavare estis gastigataj kaj ĝuis 
la kantojn de la fame konata horo de 
Bakule; akcepto ĉe Spolecensky klub 
en Palaco Svlva Taroucca.

La tagoj de Praha certe restos bone 
memorataj de la partoprenintoj!

großen ^Bemühungen, ben ftongrefe mürbig ju ge
halten . Aber mir rooOen nicht perqeffen, unjerem  
nnermüblicbeit $rotnaba ju  battfen. D a n f auch 
allen, bie ben Deilnelimern bie bargrbotenen A n- 
nebmlichfeiten t>erf<±)affirn: ftreunbichaftgabettb, ber- 
anfialtet bon beit ®fp.»Vereinen bon $ r a g  tm 
Stubentinnenheim  S3ube£; foftenlofe 9iuubfahrt 
burd) bie S t a b t ; offizieller (Empfang im  Stubentcn=  
beim Albertob, roo mir freigebig beroirlet mürben 
unb bie ©efättqe bei rühmlich befannten CShor« 
fBafule genoffen; (Empfang im  ©ejellfchaftsfliib im  
^ alaft S p lb a  Daroucca.

D ie D age bon ^ ra g  rcerben ben Teilnehm ern  
fidjer in guter (Erinnerung bleiben.

La celoj de la konferenco. Die Ziele der Konferenz.
I)-ro Pierre Bovet-Geneve, univeisitata prof., direktoro de la Intern. Eduka 

Oficejo, prezidanto de la konferenco „Paco per leniejo“ en Praha.
Intern. Eduka Oficejo en Geneve en 

sia konferenco kunvokita al Praha diskutis 
pri la temo „Paco per lernejo“.

Temis f>ri tio, ke estu arigataj la re- 
prezentantoj de tiuj asocioj, kies kor- 
bezono precipe depost la milito estis 
ĉiupopola koniprenado kaj la interfrat- 
iĝemo inter la junularo.

La programo estis bazita sur tri ĉefaj 
idegrupoj:

1. Kiuj estas la procedoj. eraoj, iraagoj 
en infano, kiuj kontraütendencas al eduk- 
ado porpaca aü male akcelas ĝin?

2. Kiel la instruado povas efikigi ĉi 
tiun novan idealon? Kiuj necesaj ŝanĝoj 
de la instruo sin trudas pro tio, kiuj 
estas efektivigitaj jam ?

3. Kiuj edukistaj influoj povas efiki 
en la senco de la paco al infano ekster 
aü en lernejo krom la instruado?

Por ĝisfunde trakti la materion de ĉiu 
eltiuj tri problemgrupoj oni estis turninta 
sin al la kompetentaj specialistoj, kiuj 
senescepte konsentis kun granda entu- 
ziasmo; okazintajo sendube unika en la 
historio de la internaciaj konferencoj.

Kiel lokon por la konferenco oni elektis 
Cehoslovakion pro la pacaj tradicioj de 
tiu lando, kiuj komencitaj de Comenius 
estis daürigataj lastatempe de Masaryk.

La decido elekti Esp. on traduklingvo 
estis konforma al la ideo de la kon-

D ag intern, ©rjiebungefamt in ®enf bebanbclte 
in  'einer nach ijkag einberufeiten T agu n g ba« Thema 
„Durch bie Schule jum  fttieben".

(E« banbeite fid) barum , bie Vertreter jener 
33erbänbe um  fid) ju  fcbaren, beneti feit bem Kriege 
beionber« am teerjen lag , unter ber ^ugettb ba« 
SSölferberftänbnis unb bett 3krbrüberung«geift ju  
oerbreiten.

D a s  Program m  mar auf brei gruttblegenben 
Sieitfäßen aufgebaut:

1 . JBeldje finb bie Vorgänge, bie S trebungen , 
bie Sorftellungen im ftinbe, bie ber (Erziehung zum  
Trieben jum iberlaufeu ober hingegen bieielbeförbetn?

2. 35?ie fann ber Unterricht bieteg neue .vmd)» 
Ziel zur © eltung bringen? SBeldje Abättberunqen  
im Unterrichte brängett (ich ba auf unb melche fittb 
jchon oermirfIrdjt ?

3. SSelcfce erjieherifd.en (Einflüffe tönnen ttebft 
bem Unterrichte außerhalb ober in  ber Schule im  
S in n e  be« grieben« auf ba« ftinb einroitfeti?

Um ba« M ateria l jebet biefer brei fr a g e n  grünb
lich behanbeln, hatte m an fid) an  bie für bie 
Teilgebiete nmßgebenben Fachleute gemenbet, bie 
burchmegg m it lebhafter 33cgeifterung jufagten; ein 
(Eretgnig, ba« jm eifellog einzig in ber ÖJeichichte 
jrotfchenDölüfcher D agungen bafteht.

3 u r  A bhaltung ber T agung mürbe bie Tfctecto* 
floroafei ermählt tn Anbetracht ber ftieblichen Über
lieferungen biefe« üanbe«, melche bereit« bei fto- 
mensft) begannen unb in leg erer  3 «it bon äRajarpf 
fortgeführt mürben.

D er Skfcblufj, (Eiperanto al« Überfeßunggjprache 
ju  mahlen, ent'prad) fdjließlich bem Jjeitgebanfen

4 2
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ferenco kaj la apartaj cirkonstancoj de 
la lando, kie oni kunvenis. Krome ĝi 
estigis la avantaĝon, ke ĝi certigis la 
partopreneblon de granda nombro da 
geinstruistoj, kiuj jam en sia koro estis 
por la idealo de la interpopola fratiĝo.

Ci tiuj estis la celoj de la konferenco. 
Kiumezure ili estis atingitaj aliloke estas 
raportite.

La praktika rezuito de la 
Esperanto-apliko.

D-roEdiuond Privat-Geneve, unive 
gacio en Ligo de la Nacioj, prezid. 
Esperanto-movado (I. C. K.), membro de

La unuan fojon Esperanto estis uzata 
paralele kun nacilingvoj en internacia 
kongreso pri grava pedagogia temo: „La 
paco per lernejo“.

Estis decidite, ke ĉiu partoprenanto 
rajtas paroli nacilingve kaj ke la rapor- 
toj estu tradukataj nur en Esp.-on.

Ankaŭ la prezidanto d-ro Pierre Bovet, 
univers.-prof. el Geneve gvidis esperant- 
lingve.

4»H_) edukistoj el 18 landoj, eĉ el 
Usono, partoprenis kaj raportis en 
franca, angla, germana. ĉelia lingvoj 
kun Esperanto-traduko avi en Esperanto 
(Esp.) mem.

Sed pli kaj pli en la diskutoj ĝeneral- 
iĝis la uzo de Esp., komprenata de pli 
ol 3/4 de la tuta konferencanaro.

En la lasta kunsido ekzemple preskaŭ 
ĉiuj parolantoj uzis ĉi tiun lingvon por 
plifaciligo kaj plirapidigo.

Tio montras kiel praktika apliko pli 
helpas ol ĉiuj propagandaj predikadoj.

p e r a n t i s t o

bet T agu n g unb ben befonberen SBer^alrniffen bes 
fianbeg, roo m an fid) oerfam m elte. @r hatte nebft- 
bem ben Slorteil, bafj er bie T eilnahm e einer groĝen  
3 af)l Pon Sehrperfonen fieberte, bie bereits für bas 
Öocbsiel ber Sölferöerbtüberung im  Ä m tern A n
genom m en w aren.

T ieg  m ären bie ber T agu n g  gefiedten $ ie le . $ n  
welchem 91uSmafee biefelben erreicht mürben, mirb 
an anberer S te lle  berichtet.

Das praktische Ergebnis der 
Esperanto-Anwendung.

rs.-docento, jur. konsil. de la persa dele- 
de la Intern. Centra Komitato de la 
Lingva Komitato (L. K.).

3 um erftenmale mürbe ©fperanto neben SSolfs* 
iprathen aut einer jraifcbenoölfifcben T agu n g für 
einen bebeutfanten 3.1erbanblungSgegenflanb ber 
üiebungsfunbe: „T urd) bie Schule ^um ^rieben"  
oermenbet.

@S mar beicbloffen, bafj jeber Teilnehmer be
rechtigt fei. in einer Slolfgfpracbe ju fpredjen unb 
bah bie Berichte nur ins ©fperanto überfegt werben

9lucb bet SSorfigenbe T r . P ierre ©oftet, Unioerf.* 
9 k o f. a u s  © enf, leitete (bie SSerbanblung) in  ber 
©fperantofprache.

4 0 0  ©rjieher auS 18 Sänbern , fogar a u s  9lm erifa, 
nahm en teil unb erstatteten ihren 33erid)t in  fran
k fu rter , engliicber, beutfeper, tfd)ecbifd)er Sprache 
m it ©fp.-Überfegung ober in  ©}p. felbft.

Slber bei ben ^efpreebungen nahm ber ©ebraueb 
beS @fp. mepr unb mehr überhaitb, ba biefeS non 
mehr als ’/* oller Kongreßteilnehmer berftanben 
mürbe.

3 n  ber legten S ig u n g  beifpielSroeife oermenbeten 
faft alle IRebner biefe Sprache ju r (frleicbterung 
unb ^Befdhleunigung.

Tag geigt, baß praftifepe Slnmenbung mehr hilft 
als alle SBerbeprebigten.

lom pri la Esperanto-movado.
(£ttx>as über Me »SjperantcsBetr>egun4.)

Robert Kreuz-Gent4ve, membro de
En la evoluo de 1* civilizacio tri el- 

pensoj estas rimarkindaj:
La unua estas la kreo de 1’ skribo. 

(ii ebligis al la homoj, fiksi sian lingvon. 
La dua estas la elpenso de 1’ presarto,

L. K., ĝen.-sekr. de I. C. K.
3 »  ber S n tm id lu n g  ber 3 to iK fation  Hub 3 S r -  

finbungen augfchlaggebenb.
T ie  erfte ift bie Schaffung ber Schrift. S ie  er

möglichte eg ben SDienjcben, ihre Sprache feftjulegen. 
T ie  jroeite ifi bie © tfinbung b ei 33ucbbrudcgf

9
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ebliganta multobligi kaj konservi la 
parolon flugantan.

La tria kaj plej grava estas la elpenso 
de lingvo internacia. Per ĝi ĉiuj horaoj 
povas nun senpene interkompreniĝi, 
evitante la baron de V raultlingveco. Nur 
ĝia ĝenerala enkonduko donos al interko- 
munikado — — perfektecon.

bie e$ ermöglicht, ba$ flüchtige SBort ju  betDiel» 
faltigen unb aui$ubemabren.

D ie  britte unb wictjtigfie ift ba$ grbenfen einer 
*roiichenDölfifcben Sprache. 2Nit ihrer § i l f e  fönnen  
fid) jeßt aDe 3Nenfd)en untereinanber müheloä Der» 
ftänbigen, inbem fte ba8 §>inberni$ ber ©ielfpracpig» 
feit umgehen. Wur ihre aQgemeine ginftthrung wirb  
bem ©erfehre eine« geben —  ©otlftänbigfeit.

Hans Jakob-Notz-Gent;ve, direktoro de Universala Esperanto-Asocio. (U. E. A.)
Je kio utilas Esperanto? Tiu ĉi estas 

plej ofta demando, kiun ricevas propa- 
gandanto, kiam li provas varbi iun al 
nia movado. Efektive la demandinto estis 
prava antaü 20 jaroj, ĉar tiam ne ekzistis 
ankoraü ebleco, utiligi la lingvon por 
praktikaj ĉiutagaj bezonoj. Estas evidente, 
ke lingvo sen teritorio, sen patrolando, 
sen tradicio ne povas doni la avantaĝojn 
de vivanta idiorao, kiun dilemon la pio- 
niroj de intern, lingvo jam frue komprenis. 
Kaj ekzistas eĉ literaturo pri la maniero 
krei al Esp. tion, kion naturaj lingvoj 
posedas el si mem. ■

Klarvidaj homoj kunigis diversajn klo- 
podojn, enkonduki la lingvon en la prak- 
tikon, kaj fondis organizon, konata sub 
la nomo U. E. A.

La kondukantaj ideoj estis, koncentrigi 
la disajn fortojn de la esp.-istaro kaj 
aranĝi per iii servaron tuj utiligeblan, 
kiel ekz. por turismo, junuloj, hoteloj, 
studentoj, interŝanĝo ktp. Tiujn servojn 
la asocio plenumas plejparte per la deleg- 
itoj, kies nombro ĉiam kreskas. La nuna 
jarlibro indikas tiajn en proksra. 1500 
lokoj en 76 landoj de l'mondo.

Kiel ligilon konstantan la asocio el- 
donas krom la jarlibro revuon „Esper
anto“, kiu aperas ĉiumonate kun varia 
enliavo beletristika. scienca. ĝeneralaktp.

Dura la milito la Centra Oficejo de 
U. E.A. organizis vastan servon al civil- 
kaj militkaptitoj. interŝanĝon de kore- 
spondajoj, sendon de mono, kaj sukcese 
mtervenis en multaj pruveblaj okazoj, 
dank’ al ĝia neŭtraleco kaj universaleco. 
Tiu ĉi servo konigis la eblecon de 
kunagado internacia sur pure neütrala 
bazo per ekskluziva uzo de unu lingvo

Post la milito novaj servoj kreiĝis kaj 
dank’ al tiu firraa organizajo la movado

SBoju ift g io .  g u t?  XaS ift bie häufige Jrage  
ber ein SBetbebefliffener begegnet, roenn er Derfucht 
lemanben für unfere © ewegung gu gew innen. 3 n 
brr Xnt toar bet ftragenbe to r  20 fa h r e n  im  
Siechte, benn bamalcs gab ect noch feine SKöglicpfeit, 
bie Sprache für prafttfehe ©ebürfniffe bei? täglichen 
Gebens nußbar ju  machen. g 8 ift offenbar, Daft eine 
Sprache ohne GJebiet, ohne © ateilan b , ofpte Über* 
lieferung nicht bie © orteile einer Iebenben ©prad)« 
art bieten fann , welchen 3 nJtefpaIt bie Sorfäm pfer  
einer jwifchenöölfiichen Sprache fd)on frupjeitig Der» 
ftanben. Unb e$ gibt fcgar eine L iteratur über bie 
2lrt, für 6 fp. ba« *u fcpaffen, wact natürliche ©pra« 
d)en Don felbft befißcn.

ftlarietenbe Wienfchen haben bie »erfchiebeiten ©e» 
ftrebungen, bie ©pracpe in  bie ©rajriä ein^ufühten, 
Dereint unb grünbeten eine © ereinigung, befannt 
unter bem Warnen U. g .  21.

D ie Seitgebanfen waren, bie jerftreuten kräfte  
her gfperantiftenfchaft ju  Dereinigen unb m it ihrer 
$ ilfe  einen Xienft einjurid)ten, ber fogleicb nußbar 
gemacht werben fann, wie j. © . für bie SBanberei, 
3 ugenb, ©aftftätten, © tubenten, Xaufcb ufw. X ieie  
Xienfte leiftet ber ©erbanb größtenteils burch feine 
© eauftragten, beren 3 a U  in  ftänbigem  SBachfen 
begriffen ift. 1 >aS leßte Jahrbuch weift folche in  u n 
gefähr 1500  Drten in  76  ilänbern ber SBelt auf.

2113 ftänbige# ©erbinDungŝm ittel gibt ber ©er» 
banb außer bem Jahrbuch eine 3 ?itfchrift „gfper« 
anto" herauf, bie allm onatlich m it abwechfelnbem  
jcpöugeiftigen, wiffenfchaftltchen unb aOgemeinen 
In h a lt  erfd)eint.

SBäprenb be$ ftrieges hat bie $auptgefchäft$ftetle 
ber U. g .  21. einen umfangreichen 2)ienft für 3tDil«  
unb Kriegsgefangene, 2lustaujdj Don ©cbriftfiücfen 
unb ©elbienbungen eingerichtet unb in  Dielen nach
weisbaren fä l le n  m it g r fo lg  eingegriffen banf ihrer 
N eutralität unb ^ n terra tio n a litä t. X iefet X ienft 
machte bie Wfögltchfeit groifd)enDölfifd)en 3afam m en»  
wirfenS auf neutraler © runblage burd) au3jcf)lie&« 
liehen gebrauch eirer etttjigen Sprache befannt.

Wach bem kriege entftanben neue X ienfte unb  
banf biefex feften C tgan ifa tion  fanb bie ©emegung
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por intern, lingvo trovis aprobon en 
rondoj antaŭe nepre kontraüaj. Kaj estas 
ĝuste en tio, en kio diferenciĝas la Esp.- 
movado de similaj klopodoj entreprenataj 
d(' aliaj sistemoj, pretendantaj perfektecon 
pli altan.

La faktoj pruvis, ke la mondo nur 
atentas pri konkretajoj. Kaj efektive 
lingvo estas ja nur ilo kaj ne celo!

für eine 5tmid)ent>ölftjd)e Sprache 9lnerfennung in 
ftreifen, bie fid) öorber unbebingt gegneriid? Verhalten 
batten. Unb baö ift eg gerabe, morin ficb bie Cffper̂  
auto*33emegung t?on ähnlichen Veftrebungen, bie non 
anberen ©pftemen unternommen mürben unbauf eine 
höhere VoIIfontmenbeit Slnfprucb erbeben,unterfcbeibet.

2)ie Jatfacbe bat bemiefen, baß bie SBelt nm 
©reifbarem Veacbtung fcbenft. Unb in ber Xat, 
eine Sprache ift ja nur ein Mittel unb rttĉ t 3 rprĉ  *

Pacifismo kaj Esperanto.
.Julia Isbriicker-Haag, raembro de 

Univers. Esp.-Pacifista Ligo.
Unu el la plej grandaj baroj inter la 

homoj estas la diverseco de la lingvoj. 
Kion efikas bona intenco, antike inter- 
rilati kun f’rentdaj nacioj, se mankas la 
plej urĝa helpilo: Kontuna lingvo?

Ni esperantistoj estas tiel feliĉaj, ltavi 
tiun valoran posedajon, sed ne sufiĉas 
konstati tion; ku&as nun sur ni la alta 
devo, utiligi tiun donacon.

Al kio ni pli bone povas disponigi 
niajn fortojn ol al daüra, intensa klopod- 
ado por paco kaj interfratiĝo, al kiuj 
ankaŭ la aütoro de Esperanto, d-ro 
Zamenhof, tiel arde sopiris? Ni devas 
montri al la mondo, ke per Esp. ni 
povas kunigi ĉiujn amikojn de pli bela 
estonteco, kaj samtempe al la esp.-istoj 
ilian gravan taskon, efektivigi la idealon 
de tutmonda paco. Nia Universala Esper- 
antista Pacifista Ligo tute konscias pri 
sia tasko kaj alvokas ĉiujn samideanojtt 
al apogo morala.

9

Urĝa bezonajo de Radio:
Esperanto!

Stud. kons. d-ro Walter Döhler-
I. H. A.

Ce la IGO europaj sendiloj estas pa- 
rolataj 30 diversaj lingvoj! Kiu do povas 
rniri. ke E. estas avide kaptata kiel dua 
lingvo samfacile ĉ i e komprenata ?

En 1922 sendstacioj en 2 ŝtatoj ko- 
mencis enkonduki ĝin. En 1923 estis 5, 
1924 jam 17, 1925: 22, 192G: 26. Je 
pasko nunjara jant 138 stacioj en 31

^riebensbeujegung unb (Sfperanto.
I. C. K. kaj de L. K , prezidantino de

Gine ber größten ©cbranfen jroifcben ben 9Jien 
fcbeu ift bie ©pracbennerjchiebenbeit. 33?ag ttüßt bie 
gute Slbfidg, m it frcmbeu N ationen  in  freunbjcbaft» 
lieben V e r h a n g e n  ju  fteben, meittt bag bringenbfte 
H ilfsm itte l — eine gem einfam e ©brache —  fehlt ?

ffiir  ©fperantiften finb fo gliirflicb, biefen roert* 
botlfn 33efiß ju  haben, aber eg genügt nicht, bieg 
feftjufteflen; auf uug rubt bie t>obe s4>fUd)t, biefeg 
©efcbenf nußbar ju  machen.

ÜEBofür fönnen m it unjere ftraft beffer jur V er
fügung ftellen alg  bcnt bauetnben, nacbbrütflichrn 
S treb en  für Trieben unb V erbrüberung, rounacb 
auch ber ©rbenfer be« 6 jp., 3>r. 3 a |n eu bof, jo  
glübcube © ebnjudü em pfanb? 2B it müffen ber SSelt 
geigen, bafc mir burd) ®fp. alle greunbe einer  
fcbönen 3 u fu n Ü äufammenjcbliefjen föm ten, unb  
gleichseitig ben Cfjperantiften ihre gemicbttge A u f
gabe jeigen, bag Qbeal bes SBeltfriebcng ju  oer= 
roirflicheu. Unfer ©iperanto-fyriebcngroeltbunb ift 
fid) feiner Aufgabe ooÜ bemufct unb ruft alle @e- 
finnuuggjreunbe ju  m oralifd)er U nter ftü ß u rg  a u f

(Sin bringenbes Q^abtobebürfnls:
(Sjperonto!

ticsa (Germ.), L. K., statistikestro de

9 3 ei ben 1 6 0  europäischen Senberu  merbeit 3 0  
cerjchiebene ©prachen gefprochen! 25>en faun  eg ba  
munbcrnebmen, baß 6 . alg jm eite überall gleid} 
leicht nerftanbene Sprache gierig ergriffen m irb ?

Qm Qabre 1922  begannen ©enbeftelleu in  jroei 
S ta a ten  eg etnjufŭbren. Qm Qabre 1923  mären 
eg 5 , 1924  bereitg 17, 1 9 2 5 :  2 2 , 1 9 2 6 :  26- 3 t t  
Oft er n  b. Q. batten fchon 1 3 8  S c n b c f t c O e n  in.
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ŝtatoj jam estis ekuzintaj Esperanton. 
El ili estas en Eŭropo 96 stacioj (en 
22 Statoj), en Amenko 26 (5 ŝt.), en 
Azio 10 (3 ŝt.), en Aŭstralio 6 (2 St.).

Por ĉiu Radio-amatoro tial estas re- 
komendinde: 1. lerni ĝustatempe la
relative facilan Radio-trafiklingvon E .; 
2. aliĝi al „Internacia Radio-Asocio“ 
(I. II. A.), kies hon.-prez. estas la fama 
radiisto Belin, mem esp.-isto. Informoj 
per la naciaj sekretarioj. *)

Esperanto laŭ la ĝisnunaj spertoj 
tutmondaj kaj la rapida progreso en tiu 
direkto baldaŭ estos konkerinta la Radio* 
sferon; ĉar neniu lingvo estas 1. tiom 
facile lernebla ankaŭ por simpluloj,
2. tiom multloke jara egalraezure en- 
penetrinta kaj ĉefe 3. tiom klare kora- 
prenebla laŭsone. — Kaj necesajoj fine 
ja  ĉiam venkas.

31 S taaten  angefangen (Sfperanto ju Dertoenben. 
d aru n ter  finb in (Europa 9 6  (in 22 S ta a ten ), in  
Mmerifa 26 (5 S t .) ,  in  2lfien 10 (3 S t . ) ,  in  
Sluftralien 6 (2 S t .) .

3 ü t jeben iHabiofreunb ift e i  baher em pfehlend  
wert: 1 . bie Derhültnismäßig leidste 9i.>$$erfehrd 
fprache red)tjeitig $u lernen: 2. fid) bem „iRabio* 
SBeltbunb" (3 . IR. U .) anjufchliefjen, beffen @hren* 
oorfi^enber bet berühmte SRabiotedjnifer © elitt (felbft 
ßiperantifi) ift. 9luefünfte burct) bie SianbedSefre«  
täte.*)

Wach ben b ie s t ig e n  ÜBrlterfabrungen unb bem 
fdtneden ftortfcbiitt in biefer 9tid)tung, w irb baö 
©fperanto ba« Öiabiogebiet balb erobert haben; 
b em  feine Sprache ift 1. fo leicht and) Don ein= 
fadjen SRenicpen ju  erlernen; 2 . an fo Dielen Orten  
)d)on gleichmäßig eingebrungen nnb h)auptföd)tic^
3. fo fiar oerfiänblich bem » la n g e  nad). —  Unb 
Wotroenbigfeiten fiegen ja am  ®nbe tmnter.

*) Por Austrio (für Oesterreich): s-ro Walter 
Srnital, Wien, V., Kohlgasse 36.

Tatmonda Asocio de Geiöstru-
istoj Espei-antistaj (TAGE). TBelloerbanb ber (S|peranfoIef)rer.
M. Goldberg.-Leipzig, S 3, Frohburgerstraße 68p, redaktoro de Intern. 

Pedagogia Revuo.
TAGE estas fondita 1924 en Wien. 

Gia plej grava celo estas, propagandi 
Esp.-on inter la instruistaro kaj enkon- 
duki ĝin en la lernejon.

TAGE eldonas Int. Pedagogian Revuon 
raonatan (jarabono Rm 2.50, membro- 
kotizo —.50), kiu raportas pri la in- 
struista kaj pedagogia movadoj en ĉiuj 
landoj. Krome ĝi celas aperigi broŝurojn, 
enketojn pri specialaj pedagogiaj aü 
lernejpolitikaj temoj.

TAGE okazigos helpe de Int. Eduka 
Oficejo en Geneve aü en la kadro de 
ntern. au gravaj naciaj instruistaj kon- 
gresoj pedagogiajn intern. Esp.-kon- 
gresojn kaj libertempajn koloniojn por 
mstruistoj esp.-istaj.

Ni estas certaj, ke la sukeeso, kiun 
ni nun havas inter la instruistaro, kres- 
kis ei la praktika apliko de Esp.

Ni ne petas, deziras, proponas, sed 
ni loboras kaj kreas faktojn !

Car nur faktoj konvinkas!
Se ĉiuj Esp.-instruistoj estos kompren- 

intaj tiun sian gravan taskon — ĝis 
nun ni havas membrojn en 31 landoj —

T A G E  wurbe 1924 in  23iett gegrüntet. S e in  
widjtigfleä 3 iel 'ft e*, für Sfperanto in  ber 2el)rer» 
ichaft ju  werben unb e i in  bie Schule e in ju fü ijtfn .

T A G E  gibt eine monatlich erjeheinenbe „ $ n t . 
päbagogifcheSRunbfd)au (^ahreesbe ju ge!p reis9 im .2 .50 , 
äR itglifb’ bfitrag — .50) herauf, bie über bie 93e* 
wegung in  Lehrer* unb Srjiehctfreifen in  allen  
üäubern berichtet, t ußeibem bejwedt er, Drucfichtiften  
unb Umfragen über beiottbere erjietjerifdje unb id)ul* 
politische fr a g e n  erfcheinen ju  laffen.

T A G E  wirb m it ipilfe b ei 3 n t .  S r jieb u n g ia m te i 
in @knf ober im  Wahmen Pon jwijthenD0lfifd)en  
ober bebeutenben üölfifchen Siehrertagungen jtoifd;en* 
Dölfifche SiperantO’iJehrertagungen Peranlaffen unb 
ifreriennieDerlaffurgen für Gfp.diebrer tn i  Sieben 
rufen.

2Bir fiub fid)er, baß ber @rfo(g, ben w ir jejjt 
unter ber 2ehteifd)a’t haben, a u i  ber tätigen 2ln* 
rrenbung bei (Sfp errouchi.

SBir bitten nicht, münfd)en nichts, machen feine 
iBorfdjläge, fonbern arbeiten unb fd)offen Jatjachen!

D enn nur Xatfachen überjeugen!
SBenn erft alle ®iperanto*Sief)rer biefe ihre ge* 

wichtige Aufgabe pert'tanben haben werben —  b ii  
jeßt haben w ir SDiitglieber in  31 fiänbern — , w enn
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se ĉiuj estos aliĝintaj al TAGE, vi ne 
plu bezonos zorgi pri E s p e r a n t o -  
p r o p a g a n d o !

Rudolf Hroinada-Praha, membro 
ĝen.-sekr. de Cehoslovaka Asocio Esp.

Ni povas esti kontentaj pri la E.- 
movado en Cehoslovakio, ĉar oficialaj 
rondoj dediĉas al ĝi sian atenton kaj 
subtenon.

JLa dekreto de la ministrejo por in- 
struaferoj el la jaro 1021 permesas, ofi- 
ciale instrui Esp.-on en mezlernejoj kiel 
nedeviga fako; en la instruplano por 
komercaj akademioj Esp. estas unu el 
la elekteblaj lingvoj. Lektoratoj por Esp. 
ekzistas ĉe la ĉeha politeknika altlernejo 
en Praha kaj ĉe minista akaderaio en 
Pribram. l)u lernolibroj kaj unu help- 
libro rainisterie aprobitaj. Ekzistas tri 
ŝtataj ekzamenkoraisionoj en Praha, 
Brno kaj Bratislava.

Propaganda] entreprenoj tutŝtataj estas 
efektivigataj en plena harmonio inter la 
esperantistoj ĉiunaciaj.

alle ftd? an TAGE roeiben angefc l̂offen taten, bann 
roerbet 3 t r es nicpt mepr nötig paben, für (Sfpetanto- 
SEBerbearbeit ju jorgen!

de ICK. kaj L. K., komitatano de UEA., 
(Ĉ. A. E), redakt. de „Progreso“.

SEBir fönnen mit bec 6fp.*Seroegung in ber 
Jfctecpofloroafei jufricben fein, weil ipt amtliche 
ftreife ipre Slufmerffamfett unb Unterftüßung ju« 
teil roerben laffen.

X er @rlafc be# SJiinifterium # für Unterricpt au#  
1921 erlaubt, CSifp. Don amt#roegen in  SJiittelicpulen 
al# SBaplgegenftanb ju  unterrichten; im  ücprplane  
für §an b elsa fab em ien  erfcpeint @fp. a l#  eine ber 
roäplbaren Sprachen, üeftorate für Sfperanto gibt 
e# an ber tfcpecpifcpen politecpnifcpen ^ocpfcpule in 
S ta g  unb an ber Sergafabcm ie in  ^ H bram . 2 üe^r» 
unb 1 $>ilf#bucp finb Dem SJlinifterium  jugelaffen. 
@# gibt 3 ftaatlidie ^ rüfung#fom m iffionen  in  Sßrag, 
S r ü n n  unb '.ßre&burg.

Prof, inĝeniero G. Scliolze-Reiclien
A *

arito-Ligo en Cehoslovakio (G. E. L.).
La germanaj kaj ĉehaj esperantistoj 

ne laboras disigite pro iuj kaŭzoj ŝo- 
vinistaj, sed simple pro tio, ke la di- 
versnaciaj centroj estas kreitaj por la- 
bori en neesperantista publiko kaj ke 
gvidantoj de G. E. L. estas spertaj en 
la germ&na medio, tiuj de Ĉ. A. E. en 
la ĉeha. En tutŝtataj aferoj ambaü 
asocioj araike kunlaboras kaj interŝanĝas 
spertojn ĉe propagando.

G. E. L. estas la Propaganda centro 
de germanaj esperantistoj en Ĉeĥo- 
slovakio. La membroj estas kunigitaj en 
33 lokaj grupoj kaj loĝas en 188 ger
manaj lokoj de Cehoslovakio. La sekcio 
de ŝtate ekzamenitaj germanaj Esp.- 
geinstruistoj ampleksas nun 98 anojn.

En septembro 1026 la ligo aranĝis 
Esperanto-semajnon kaj paroladvojaĝon 
de la japano Koogecu Niŝimura. Je tiu 
okazo ni uzis 1624 varbajn afiŝojn kaj

SGBerbeunternepmungen, bie ba# gan^e S taat#*  
gebiet um faffen, roeiben im beftem GrinDernepmen 
feiten# ber ©jperam iften jeber Solf#augepörigfeit
ou#gefütrt.

berg, prezidanto de la Germana Esper-

Xie beutfepen unb tfcpecpifcpen Sfperantiften ar* 
te ilen  niept getrennt au# irgettbroelcpen cpauDinifti- 
fepen © rü n b tn , fouberu einfach be#palb, w eil bie 
DerfcpicbcnDölfifcPen jpauptftefle;i für bie Arbeit in 
ber nitptefperantiftijcpen Offentlicptett geiepaffen tour* 
ben unb bie fyüprer be# beutfepen 6 fp.=Sunbe# in  
beutfepen ft reifen, bie be# tfcpecpifcpen in  ben tfdjethi' 
fepen ipre (Jrfaprungen ta te n . W ngelegenpeiten, 
bie bas gauje S ta a tsg eb ie t betreffen, arbeiten beibe 
Serbänbe freunbfcpaftlicp ju iam m en unb tauften 
itre  3Berbeerfaprungeu au#.

'Der S u n b  beutfeper Sfperantiften ift bie SSBerbe* 
•V»auptfteQe ber beutfepen Siperantifteu in  ber 
tfcpecpoflooafifcpen 9tepublif. ?>ie SDiitglieber finb in  
33 O rtsgruppen jufammengefcploffen unb roopnen in  
188 beutfepen Orten ber DfcpecpofloDafei. 1>ie 2lb« 
teilung ber ftaatlicp geprüften beutfepen ßjp.»2eprer 
um faßt feßt 98 SRitglieber.

3 m  Septem ber 1926 oeranftaltete ber S u n b  
eine ©fperanto-SEBocpe unb eine SEBerbereife be# J a 
paner# ftoogecu S tiŝim u ta . S e i  biefem S n laffe  be- 
nüßten mir 1624 SBerbeanfcplage unb 23 Sicptbilber
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23 diapozitivojn por propagando en kine- 
matografejoj. La paroladojn ĉeestis en- 
tute 3706 personoj. La germanaj gazetoj 
raportas regule pri la Esp.-raovado.

Oficiala (nedeviga) instruado en lern- 
ejoj okazas en 5 germanaj mezaj, 
4 burĝaj kaj 1 popola lernejoj. En la 
bibliotekoj de la lokaj grupoj troviĝas 
1806 volumoj.

Dum 1926 la ligo kolektis 190 adresojn 
de firmoj, kiuj korespondas. esperant- 
lingve.

G. E. L. salutas la aüstrian esp.-istaron 
kaj deziras solenan sukceson al la k<>n- 
gresa antaülaboro, ne nur en la intereso 
de la aŭstria movado, sed ankaü de la 
tutmonda.

*ur SBerbung in Sicptfpieltpeatern. D en  Vorträgen  
wohnten insgeiam t 370(5 ißerfonen bei. D ie  beuticpeu 
Rettungen berichten regelm äßig über bie <5fp.»!öe» 
w egung.

Amtlicp bewilligter Unterricht über ®fp. (a ls  
SBaplfacp) erfolgt in  5 beutfcpen ©littel« unb 4 
93ßrgerfchulen unb in 1 HolfSfchule. 3»' beit ©üdiereien  
ber Ortsgruppen befinben fiep 1806  Bücher.

%

3 m  3abre 1926 fammelte ber 93uub 190 A n -  
icpriften doii Q5eidjäft«^äufern, melcpe 93riefroecpfel 
in Eiperanto führen.

Der beutfdje 93unb grüßt bie öfterr. Eiperantifteu- 
fctjaft unb wfinicpt ber ftongrefeoorarbeit einen Pollen 
Erfolg, nicht nur im 3 ntereffe ber öfterr. foitbern 
auch ber Söeltbemegung.

Karsch Johannes, kalk, insp.-Dresden, ĉefdel. de U E . A. por Saksujo.
Esp.-movado en Germanlando ekestis 

jam 1889 pere de Trompeter, Einstein
k. a. Gt ne povis fortiĝi ĝis la mal- 
bonaj sekvoj de la pereo de Volapiko 
estis forgesitaj. En 1907 oni fondis 
Germanan Esp.-Asocion, 1906 okazis la 
germana E -kongreso en Braunschweig, 
la II. 1907 en Dresden, l’lej grandan 
influon al la germana movado havis la 
IV. intern, kongreso en Dresden 1908 
(prezentado de Ifigenio de Goethe en Esp. 
en la teatro de la kortego sub la gvidado 
de Emanuel Reichert antaü 1450 anoj de 
34 nacioj) kaj la XV. en Nürnberg 1923 
(estis ludata Nathan), kiuj vekis en tuta 
Germanlando grandan intereson en ĉiuj 
rondoj. En 1908 estis fondata de prof. 
d-ro Schramm Saksa Esp.-Instituto en 
Dresden; el ĝi fariĝis post la mondmilito 
Esp.-Instituto por la Germana Respubliko, 
kiun gvidas modele prof. d-ro Dietterle 
en Leipzig.

La registaroj favoras la movadon kaj 
estas regule reprezentataj en la landaj 
kongresoj. Ministern reskripto donis la 
bazon por enkonduko en multajn lern- 
ejojn (en Saksujo ekz. en la lernejojn 
ĉiuspecajn de 68 lokoj). La foiroj de 
Breslau, Frankfurt kaj Leipzig, rnultaj 
komercaj firmoj, bankoj kaj industrioj 
uzas Esp. en siaj negocaj interrilatoj.

10 germanaj Radio-sendiloj disaüdigas 
ankaü Esp.-lingve.

D ie @jp»93emegiing in  Deutfcpianb entftanb icpon 
1889 unter Drompeter, © inftetn u. a. S ie  fonnte  
fid) nicht feftigen, bi* bie icplimmcn fo lg e n  beS 9Ser* 
feproinben« Don 33olapiif petgeffen w aren. 1907 
gtünbete m an bie F itt ich e  @jp.*©efeOfchaft, 1906 
fanb ber 1 . beutfepe Efp.*ftongreß in  93raunfcproeig, 
ber streite 1907 in  Dresben ftatt. D en  größten  
E influß auf bie beutfepe 99eroegung hatte bie IV . 
sroifchenPölfiicpe ® .*D agu n g  in  DreSben 1908 
(Aufführung ©oetheä Ip h igen ie  in E. im Spoftpeater 
unter Etnam iel fReicpert* Leitung Por 1450 Auge* 
hörigen öon 34 Hölfcrn) unb bie X V . in Nürnberg  
1928 (gefpielt mürbe „fRatpan"). 3 n t  3 a P*c 1908 
mürbe pon ’tßrof. D r. Scpram m  ba$ fäcpfifcpe 
Efperanto*3nfittut in Bresben gegriinbet, au$ bem 
rach bem SBeltftiege ba§ ®.*3 nffitut für bie beutfepe 
fHepublif herporgiug, ba$ 9ßrof. D r . Dietterle« 
2eipjig mufterpaft füprt.

D ie ^Regierungen begünftigen bie ^Bewegung unb 
fittb regelmäßig bei ben 2anbe0tagungett oertreten. 
E in  DlRiniftetialetlaß gab bie © runblage für bie 
Einführung in  Piele Scpulen (in  Sacpfen j. 93. in  
bie Scpulen jeber A rt in  68 C rten). D ie SJieffen 
oon 93te§lau, ffftanffurt unb 2etpjig, Piele öan b el«-  
paufer, Öanfen unb Q nbuftrienntem ePm ungen be
nähen ®. in  iptem  ©efcpäftSberfepr.

10 beutfepe Senbeftationen fenben auep in  6 fp.
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Andren Ce-Geneve. sekretario de ICK.,
nuntempe en Danzig, kie li kunhelpas bone 
prepari la XIX. Univers. Ksperanto-Kongreßon
(28. juüo-4.  augusto).

Mia vojaĝo tra la laudoj de Eüropo 
dum la lastaj tri jaroj estis serio de 
travivajoj neniara forgeseblaj. Estis re- 
velacio pri lapotenco de 1’ komuna lingvo.

Nuntempe estas laümoda kutimo, fari 
vojaĝojn por ekkoni landojn kaj popolojn. 
Se la vojaĝanto ne scias la lmgvon de 
la vizitata lando, li fariĝas kompatinda 
viktimo de hoteloj, gvidistoj kaj ĉiuj, 
kun kiuj li interrilati bezonas. Li vidas 
la eksterajon de domoj kaj stratoj, sed 
ekkoni la popolon, ĝian karakteron, 
pensadon, sentaron li tute ne povas.

Aliaj vojaĝantoj unue ellernas la ling- 
von de la lando vizitota. Sed eĉ tio ne 
multe helpas. Se turisto alvenas en 
London, kiel ajn bone li parolas la 
anglan lingvon, li restas tarnen fremdulo. 
Neniu interesiĝas pri li, neniu montras 
al li amikan mienon, escepte kiu atendas 
de li bonan pagon.

kiom alia estas la situacio de 1’ esper- 
antista vojaĝanto! Li trovas en preskau 
Ciu urbo de la mondo oficejon, delegiton 
de U. E. A.. en ĉiu urbo malfermiĝas 
au tau li pordoj de hejmoj, en kluboj li 
povas interamikiĝi kun tiea societo, en 
intimaj familiaj rondoj li povas vidi la 
kutimojn kaj karakteron de tiu popolo 
kaj povas ligi rilatojn de kora amikeco 
por la tuta vivo. Tion ebligas ĝis hodiaü 
nur Esp., parte per la genia simpler,o 
kaj facileco de la lingvo mein, kun egala 
facileco parolata tra la tuta mondo, 
parte per la spirito de bonvolo kaj 
amikeco, kiu la esperantistaron kunligas 
kaj inspiras. Dank’ al Esp. mi rajtas 
deklari, ke mi estas hejme en tuta 
Eüropo.

Decas, ke mi faru apartan mencion 
pri du laudoj, la lastaj en mia vojaĝo: 
Britlando kaj l>anujo. La britoj estas 
ĉie laŭdataj pro tio, ke ili ne ŝatas lerni 
fremdajn lingvojn. Mi tarnen konstatis, 
ke Esp. estas multe disvastigita tie: en 
ĉiu urbo kaj urbeto kluboj prosperas, 
kursoj funkeias. Tio pruvas, ke la britoj 
posedas ne nur fortan senton praktikan

bergeit in  D a n jig , um  an bcr SBorbereitung beg 
19. in te r n .  ©fp.'itongreffeg m itjuw irfeit.

W eine fReife bujrc  ̂ Suropag iiänber wäftrenb ber 
legten brei ^aftre tuat eine SRei^c unüergeftlicfter 
©rlebniffe. 5 3  mar eine Offenbarung ber 2Rad)t 
ber gem einfam en Sprache.

£>eutjutage ift eg W obebraud), ^Reifen ju  unter* 
neunten, uni Slänber unb SSölfet fennen ju  lernen. 
Söettn ber JReifenbe nic^t bie Sprache beg Sanbeg, 
bag er befuctjt, fennt, w irb er jum  bemitleibeng« 
werten Opfer öon & otelg, Führern unb allen jenen, 
m it betten er in  Slerbinbung ju  treten nötig bat.

99

(St fielet bag Wuftere bon Raufern unb S traften , 
aber bag 3?olf, feine S igen art, D eufw eife unb fein 
© efüblsleben feniteit lernen fann  er burdjaug nicht.

fHnbere IReifenbe erlernen juerft bie Sprache beg 
*u befucbenben Slattbeg. 9lber auch bag hilft nicht 
Diel. Söenn ein ißergnügunggreifenber nach Slonbon 
fom m t, er m ag bie englifd)e Sprache noch fo gut 
fprecten, er bleibt bod) ein  ^rrember 9?iemanb 
nim m t A n te il an ihm , niem anb jeigt iftnt eine 
freunbf±aftliche W iene, auggenom m en ber non ihm  
gute ^ ejü h lu n g  erwartet.

2Bie aitberg ift bie S te llu n g  beg 5fperantiften  
auf ^Reifen! 5 t  ftubet in  faft jebet S ta b t  ber SSelt 
eine ©efd)äftgftelle. einen Mbgeorbneten beg 5jper« 
an to '^ eltoerb an b eg , in jeber S ta b t  öffnen fid) ihnt 
heimatliche P forten , in V ereinen fan n  er ft<h mit 
ber bovtigen öiefeüfdjaft befreunbett, in oertrauten  
ftam ilienfreijeu  fann er bie (Gebräuche unb bie 
SUefengart beg K olleg feften unb er fantt Serbin»  
bungen herjlichet ftreunbid)aft für bag gange Sieben 
anfnüpfen. D ag ermöglicht bi» auf ben g ü t ig e n  
l a g  nur Sfpcranto, teilg roegett ber bahnbreeftenben 
5ittfachbeit unb ileicfttigfeit ber Sprache felbft, bie 
m it gleiche; Seicfttigfeit in  ber gangen Sßelt ge- 
fprochen wirb, teilg burd) ben ©eift guten SSilleng  
unb ber f^reunbichaft, ber bie Sfperantiftenfchaft 
Oerbinbet unb begeiftert. D a n f bettt 5 fp . habe ich 
ta g  IRecftt 3U erflären, baft ich in  gan j 5 u ro p a  ju  
.paufe bin.

S i  jienit fich, baft id) jw eier ilänber befonberg 
5troähnung tue, ber lefjten wahrenb meiner IReife: 
© roftbritaum en unb D än em atf. D ie  SSriten werben 
überall begwegen gelobt, w eil fie nicht gern fretnbe 
Sprachen lernen. 3<h fteßte Qb «  baft Sfperanto  
bort fehr Derbreitet ift;  in  jeber S ta b t  unb jebem 
Stöbtchen blühen Vereine, laufen Ä'urfe. D ag  be- 
weift, baft bie 93riten nicht n u r einen fiarfen  
p raftifh en  S in n , fonbetn auch öiel ^ b ea ligm u g
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sed ankaü multan idealismon. Ne sciante 
la anglan lingvon mi pasigis eil tiu bela 
lando kvar raonatojn, pienajn de plej 
agrablaj travivajoj. La precipan plezuron 
iui havis vizitante multajn popollernejojn, 
kie Esp. estas oficiale instruata. Post 
unu-jara lernado la bravaj geknaboj 
tre vigle kaj flue parolas Esp. Öekve de 
la iniciato de la Trade Union kongreso 
1925 en Scarborough oni organizas la 
instruadon de Esp. en la laboristaj sin- 
dikatoj.

En Danlando mi vizitis la urbojn 
Kopenhago, Aarhus, Odensee. (irenaa, 
Uelsingör, kaj ĉie mi konstatis la pro- 
speron kaj disvastiĝon de Esp., dank’ 
al la senlaca agado de sindonaj pioniroj, 
komprenantaj, ke lando malgranda, kun 
lingvo izolita, bezonas Esp. por liberigi 
sin de la balasto lerni multajn lingvojn, 
kio nun okazas. Tial mi observis viglan 
intereson pri Esp., precipe ĉe la junularo.

Resumante la impresojn mi rajtas diri, 
ke la homaro estas jam sur la ĝusta 
vojo por likvidi la malbenon de Babelo, 
enkondukante racian organizon ankaü 
sur la lingva kampo..

Georges Delanoue, bankdirektoro.
Laü iniciato de s-ro Despeyroux en 

Lyon estis fondata Universitata Federa- 
cio por Esp. sub honora prezido de prof. 
Cart., prezidanto de l’Esperantista Aka- 
demio.

En la komercaj rondoj la asocio „Esp. 
et Commerce“ baldaü plenumos sian 
programon pere de skribaj kursoj por 
enkonduki la u/adon de Esp. ĉe firmoj, 
kies gvidantoj komprenas la utilecon de 
ĝi. Dank’ al la sindonema kunlaborado 
de s-ro Andre Baudet, la vicprez. de la 
Komerca Cambro de Paris, la „deven-

A

atestoj“ eldonataj de la Komerca Cambro 
de Paris, estas skribataj franc- kaj esp.- 
lingve.

La Foiro de Paris jus eldonis luksan 
esp.-lingvan propagandilon. Same agas 
la Foiro de Lyon.

La aviadistoj nuntempe partoprenas 
kurson pri Esp., gvidatan de prof. Cart; 
dank' al ĉiama agemeco de s-roj Farman,

jueigen haben. CbroopI id) bie ettglifcpe Sprache 
nicht oerftanb, oetbrachte id) hoch in biefem fd)önen 
üanbe Dier B fo n ite  Doll angenehmer Krlebuiffe. 
D aä Dornehmlichfte V ergnügen hatte ich beim B e-  
fuche oieler Bolfefchulett, in  betten Kiperanto am t- 
lict? unterrichtet roirb. Bad) einjährigem  üerneit 
fprecben bie brauen ftnaben unb SRäbd)en Kfperanto 
fept lebpaft unb fliefcenb. A le ftolge bei A nregung  
bee Drabe Unioit-Stongreffcö 1925  in Scarborough  
richtet man ben Unterricht für Kfperanto in  ben 
Arbeiier-Oeroerffchaften ein.

3 n  Däitentarf befuchte ich bie S täb te Kopenhagen, 
AarpuS, Cbenfee, © renaa, Jpeljtngör unb überall 
[teilte ich bact B lühen unb bie Bcrbreitung beet 
Siperanto feft banf ber unermübltcbeti D ätigfeit  
hiitgebungcsooller Bahnbrecher, bie e$ begreifen, bajj 
ein fleinee iianb m it gefonberter Sprache Sfperanto  
benötigt, um fich oon bei Belüftung ju  befreien, 
Diele frembe Sprachen ju  lernen, roaS jept gejdjiebt. 
Daher bemerfte ich lebhafte A nteilnahm e für Kfper- 
anto, bejonbere bei ber ^ugettb.

Steine Sinbrürfe jufammenfafienb bin id) berech
tigt ju  fagen, bafj bie Bfenfd)heit fdjon auf bent 
richtigen Söege ift, um bent J lu d ) Don B abel ein 
(Snbe ju  bereiten, inbem fie eine bernunftgemäjje 
B euotbnung auf fprachlichent (Gebiete inet SBerf fegt.

’aris.
Über Anregung bee Defpeproujr in Sitjon 

tuurbe ein Unioerfitäten-Berbanb für $ jp . unter 
bem ShrenDorfipe fJSrof. Kartet, Borfifcenben ber 
Sfperanto-Afabem ic, gegrünbet.

3 n ben faufntäimifchen Äreifen roirb bie ©efeQ- 
fchaft „Kfp. unb ber Spanbel" balb ihre Aufgabe 
auegeführt haben, beftepenb in fchrifilichen fturfen  
bepufe S in fübru itg  beit Sip.-© ebraud)ee in  ©efd)äft«- 
häujern, berett Leiter für feine Büfclichfeit Ber* 
ftänbttie haben. D a n f ber hiagebungeoollen Btit* 
arbeit bee BoififcfiiberoStenD eitretete bet franbeie* 
fammer in B a rie , § .  A nbr6 B aubet, roerben bie 
„Urfprungejeugniffe" in ftTanjöfifd) unb Kfperauto 
au ŝgefertig t

D ie B bffe Don B a r is  pat foeben eine prächtig 
auegeftattete 2Berbefd)rift in Kfp. herauegegeben 
Daefelbe tut bie Bieffe Don Spon.

D ie iluftfchiffer nehmen je$t an einem ®fp.- 
fturje teil, ber Don B tof. Kart geleitet roirb; banf 
ber ftänbigen Begfam fett ber in  ber ganzen SBelt
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tutmonde konataj aviadistoj, tiu grava 
progreso rezultas el la jusa starigo de 
Esp.-sekcio de Ligo Intern, de la Aviad
istoj, okaze de kiu s-ro Archdeacon, 
prezid. de la Franca Societo por pro- 
pagando de Esp., sukcese parolis.

Ciusemajne la SuperuLernejo de P. T. T. 
disaŭdigas kurson pri Esp.; ĝin faras 
prof. Cart kaj d-ro Corret. Radio-Paris 
de la Compagnie francaise de Radio- 
phonie ĉiusemajne sendas inforraojn per 
Esp.; kutime parolas s-ro Delanoue, 
ĉefdeleg. de U. E. A., Paris. Aliparte 
Radio-Lyon, kiu jam de du jaroj kunla- 
boras propagandante Esp., ne nur dis- 
aüdigas kurson ĉiumarde, sed jus alprenis 
novan decidon: Ciuvendrede estos dis- 
aildigata en la „parolata gazeto“ esp.-a 
kroniko. Ambauserve dejoras nia fervora 
prof. Pouchet. .lus estis londata en Paris 
„Radio-Club Esperantiste de France“.

befannten Siuftfdnffer S3rüber ftarman ergibt fid> 
biefer (Stfolg bebeutenbe ftortfchtitt au§ ber eben 
ftaitgefunbenen 6rrid)tung einer ®fp.-Abteilung be$ 
„3mif<henoölfifchen Siuftfchifferoerbanbe*", bei wel- 
d)em Anlaffe ber Siorfißenbe ber „ftrans. ®efeH„ 
Tĉ aft jur SBetbearbeit für @ip.", $. Archbeacon 
erfolgreich fprad).

Allwöchentlich fenbet bie „Jpöhere Schule ber 
fJJoft-, Telegraphen* u. Telephonangefteflten“ einen 
(Jfpftur*; ihn haben ^rof. ßart u. Tr. (Sottet. 
fKabio-v}iari«s ber franj. ©ejeUfchaft für SHabiophonie 
fenbet allwöchentlich mi t t e l s  (Sfperanto Nach
richten ; gewöhnlich fpricht ber §auptbcauftragte ber 
U. @. A.^ariS, ĝ .  Tclanoue. ?̂lnbererfeitö fenbet fRa- 
bio>Spon, welches fdjcn feit 2 ^apren bei ber @fp.» 
Werbung niitat beitet, nid)t nur jeben Tienstag 
etnen fturŝ, fonbern pat joeben einen neuen @nt- 
fchluB gefaßt: 3eben ffreitag tuirb in ber „ge- 
fprochenen Rettung' eine @fp.*(Shronif gegeben, 
ö̂eibe Tienfte oerficht unfer eifriger fjSrofeffor 

pouchet. Soeben nmtbe in fBatiS ber „®fp -Nabio- 
Klub in fyranfreich" gegriinbet.

Ivo Rotkoviĉ-Zagreb (S.H.S.), sekret, de la Sudslava Esp.-Ligo kaj redaktoro 
de „Konkordo“.

Oni povas diri, ke por la „okcidentaj 
popoloj“ de Eüropo unu internacia 
lingvo, komprenata tra la tuta mondo, 
estas iuspeca luksajo, bezonebla ĉefe 
por tiuj, kiuj turistas de unu lando al 
la alia aŭ partoprenas la diversajn ĉiu- 
tagajn kunvenojn internaciajn, aü deziras 
pli forte aŭdigi sian voĉon en la tut- 
roonda koncerto.

Sed rilate al ni orientsuduloj la afero 
estas multe pli grava. La teritorioj de 
la diversaj lingvoj ĉe ni estas ne tro 
ampleksaj, sed multaj; efektive ĝi estas 
„La tragedio de Babelo“. Krom tio la 
okcidento, al kiu ni estas nedisŝireble 
alforĝitaj en la kultura, ekonomia kaj 
politika vivo, tute ignoras niajn ling- 
vojn. Tial ĝenerala alpreno de sole unu 
internacia lingvo estas nepra kondiĉo por 
nia normala vivo kaj la internacia kun- 
vivo. La afero estas multe pli komplika 
— kvankam la solvo tre simpla — ol 
oni supozus. Niajn teritoriojn la grand- 
potencoj konsideras kiel siajn „interesajn 
sferojn“ kaj, se ni akceptus unu el iliaj 
lingvoj, ĉar nur tiuj bavas ŝancojn por tio,

2Jtan fönntc fagen, bajj für bie „örtlichen H öl
ter" SuropaS eine jmijchenoblfifche Sprache, bie 
über bie ganje 3Belt hin öerftanben roirb, eine A rt 
SiujruSangelegenheit ift, hauptfädjlich für jene nötig , 
bie ber SJanberftab oon Sianb ju  Sianb führt ober 
bie an berfd)iebenen täglichen, jmifchenoölfifchen 3 u* 
fam m enfünften teilnebm en ober ihre S tim m e  im  
SBeltfonjert lauter oernehmen laffen toollen.

Aber m it © ejug auf u n s im  fiiblichen Dften ift 
bie Angelegenheit eine o iel gewichtigere. T ie  oet-  
fchiebenen Sprachgebiete finb bei un§ nicht aOju 
umfangreich, aber reich an  3 ap l; es ift tatfächlich 
„baS T rau etfp iel oon 33ab er . Aufjetbem  überfiept 
ber SBeften, an ben m ir im  fulturetlen, toirtfchaft- 
licheit unb politifchen Sieben unjerreißbar gefchmiebet 
finb, Doüftänbig unfete Sprachen. T eŝp alb  ift bie 
aQgemeine A nnahm e oon blofj einet jmifihenööl* 
fifchett Sprache eilte unbebingte N otm enbigfeit fü r  
unfer regelrechtes Sieben unb baS jmifchenoölfifche 
3ujam m enleben. T ie  Sache ift oiel oerroicfelter —  
obwohl bie Sßfung fehr einfach —  a ls  m an an- 
nehmen würbe. T ie  ©rojjmächte betrachten unfer  
©ebiet al$ ihre „^nterefjenfppäre" unb, wenn mir 
eine oon ihren Sprachen annehm en w ollten , benn 
nur biefe hoben A u 8fid)t h iefü t, würben mir gleich«
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ni estiĝus samterape la „interesa sfero“ 
de tiu grandpotenco, kies lingvon ni 
uzus kiel la internacian. La historio 
instruas, ke kun la fremdaj lingvoj 
nepre enpenetras tre multaj eleraentoj 
de la fremda kulturo, sed eĉ raulte pli 
la politikaj influoj. Tio estas unu el 
ĉefaj kaŭzoj, kial en Mezeüropo kaj sur 
la balkana duoninsulo lastatempe komenc- 
iĝis tiom riraarkinde disvastiĝadi la 
plene neütrala Esperanto, kiun eksub- 
tenis ankaü la stataj aütoritatuloj. Ek- 
zeraple en Jugoslavio oni Esp. oficiale 
instruas en la universitato kaj komercaj 
lernejoj kaj baldaŭ ĝi estos instruata 
en ĉiuj duagradaj lernejoj.

Sed ankaü la organizajoj, kiuj laboras 
sur la internacia kampo, pli kaj pli 
komencis uzi Esp.-on kiel sian oficialan 
lingvon por korespondokunlaeksterlando.

La Radio-stacio de Zagreb ne nur fa- 
vorasĝin, sed ankaü donas lecionojn pri gi.

La ministrejo de la fervojoj komencis 
uzi Esp.-on kiel duan lingvon por la 
surskriboj en la internaciaj jugoslavaj 
vagonoj. Do, kiel videble, Esp. havas 
treege bonajn ŝancojn en nia lando.

gettig „3 ntereffenfpbare" jener ©rofemacpt, beten 
S p r a y e  mir al$ jttnfdjenDdlfifäe gebrauchen würben. 
D ie (Sefdjic^te lehrt, baß m it frembeit Sprachen  
unbebingt fefjr Diele ©in^elbeiten bet fremben Ä ul- 
tur, aber nodj Diel mehr bie politifcpen © inflüfft 
einbringen. D a s  ift einet bet ftauptgrünbe, w eshalb  
in  M itteleuropa unb auf ber ©alfanfyalbinfel in  
lebtet 3 * ü  fo außerorbentlid) bemerfenSroert bas  
Dötlifl neutrale ©fperattto fiep auSbreitet, baS aud> 
angegebene S taatsm än n er ju  unterftüfcett beginnen, 
^eifpieläm eife unterrichtet m an ©fp. in  SfugoflaDteti 
o f f i z i e l l  an ber Uniperfttät unb an ^mnbelS« 
fcpulen unb balb roitb es aud) in  fümtlid)en M it '  
telfcpuleu untertid)tct werben.

9lber auch bie ttörperfchaften, welche auf inter
nationalem  ©ebiete arbeiten, baben angefaugen, ©fp. 
als i^re 2lmtsfprad)e für ben ^öciefroedjfel m it bem  
?luslanbe $u benähen.

D ie iHabioftation 3agreb begünftigt es nicht 
nur, ionbern erteilt aud) Unterricht.

D a« ©ifenbabnm inifterium  bat ©fp. a ls  zweite 
Sprache für bie ‘2luf)d)tijten in  ben jugoflaoifcben 
Durchgangsm agen ju  Derroettben begonnen. 2öie er- 
fid)tli<h, bat ©ip. alfo auch weiterhin in  uttferem 
üanbe aufeerorbentlid) günftige SluSfichten.

Franz Schoofs-Antwerpen, sekretario-kasisto de Konstanta Reprezentantaro 
de la Nacioj, direktoro de „Belga Esperantisto“.

El Belgujo ni povas raporti, ke la 
klopodoj de nia nacia „Belga Ligo Esp.- 
ista“ por restarigi nian movadon en la 
postmilita periodo ne nur sukeesis, sed 
kondukis ĝin al stato pli prospera kaj 
sur bazo pli fortika ol antaüe.

Kunlaborante kiel eble plej racie kun 
la Internacia Centra Komitato de la 
Esp.-movado kaj kun la Universala Esp.- 
Asocio (U. E. A.) ni ekorganizis laüforte 
la uzadon de la internacia lingvo en la 
praktika vivkampo.

El de la sendiloj Bruxelles kaj An- 
vers estas sendataj du Esp.*kursoj en 
franca kaj flandra lingvoj.

Nun la belgaj esp.-istoj atendas la 
grandan honoron kaj enviindan plezuron 
gastigi en Antverpeno la „20 an Univers. 
Kongreson de Esp., 1928“. lli jam nun 
preparas ĉion eblan, por ke tiu kongreso 
estu ankoraü pli brila ol la antaüa, kiu 
en Antverpeno okazis, en 1911.

9luS Belgien fünnen toir berichten, bafj bir 93e, 
mübuttgen unferes Dölfifdjen belgifcben ® ip .»$u n b es  
babin gebenb, b ieS k w egu n g  in  ber 92acpfriegSjeit 
wieber aufjuriebten, nicht nur ©rfolg batten, fon* 
bem  fte ju einem blitbenberem S ta n b e  unb auf 
ftärferer © runblage a ls  porber führten. *

3 n möglicpfl enger ^ufam m enarbeit m it bem 
jwiid)enDöIfifchen &auptausid)UB ber ®ip.*3Jewegung 
unb bem ©fp «SBeltbunb begannen mir nad) Straften 
ben ©ebraud) ber 5roijd)enDölfifd)en Sprache tm  
praftiiehen Sieben einjurichten.

®on ben Senbern  93rüffel unb Antwerpen werben 
2 ©fp.i&urfe in franjöfifcper unb flanbrifiher Sprache  
gegeben.

3 e$t erwartet bie belg. ©fperant.-fepaft bie große 
® b «  unb baS beneibenSwerte Skrgnügen in  Slntwerpen  
beit 20 . ®fp.*3BeItfongreĴ5 1926  ju  beherbergen. SSir 
bereiten fepon jefct a lles mögliche uor, auf bafj ber 
ftongrefe noch glänjenber werbe a ls  ber frühere, ber 
in  Antwerpen 1911 ftattfanb.
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Sam Jansson-Stocktiolm, direktoro 
anto-Instituto.

La sveda Esp.-niovado ? Jes, ĝi pro- 
gresas ondade. Lüste nun Esp. ĉie 
antaŭenmarŝas. Multaj aliĝas kaj helpas 
ankaü per mona, morala kaj alia sub- 
tenoj. El eiuj profesioj ili venas tiuj 
novaj helpantoj, la plimulto el la instru- 
istaro kaj laboristaro. En multaj fakaj 
kunvenoj oni decidissubvencii laporesper- 
antan propagandon kaj la plubliko pli 
kaj pli favore rigardas la lingvon.

Inter la ekzamenitoj estas ankaü Princo 
Karlo de Svedujo. Tiu aro de bonaj 
esperantistoj tre f'ortigis nian niovadon. 
Do ni povas esperi baldaüan venkon per 
helpo de Radio, de aviado kaj de aliaj 
novaj fenomenoj, kiuj nepre bezonos 
Esperanton.

Paul B alkanyi-ßudapest, ĉefdelegit
LaFoiro de Budapest prove eldonissiajn 

prospektojn kaj afiŝojn ankaü en Esp. La 
sukceso estis laŭ ĝia propra deklaro tiel 
neatendite bona, ke la Foiro intencas pli 
amplekse daurigi la propagandon per Esp.

La Frernduloficejo de la Urbo Budapest 
eldonis riĉe ilustritajn gvidfoliojn en Esp.

La hoteloj Kaiserbad kaj Fontinental 
uzas Esp en siaj presajoj, destinataj 
por la publiko.

En kelkaj ŝtatfervojaj vagonoj sub 
propagandaj fotografajoj pri Budapest 
estas ankaü Esp -teksto.

La facilecon de Esp. pruvas, ke pli ol 
1000 laboristoj lernisĝin en la lastaj jaroj.

Okazis kelkaj grandaj literaturaj ves- 
peroj kun ĝis 600 partoprenantoj.

La Centra Studenta Komitato akceptis 
oticiale Esp. kaj volas ĝin uzi por ekster- 
landaj studentaj interŝanĝoj, vojaĝoĵ ktp.

Di*. Antoni Czubrvnski-Warszaw%/
La Esp.-movado en Polujo komenciĝis 

plej grandparte post Bulonja kongreso 
# 1905. La unuaj grupoj estis fondataj en 

Lwow, Warszawa, Krakow. Nuntempe 
ekzistas en tuta Polujo sufiĉe gravaj 
grupoj kaj ili konsistigas Polan Esp.- 
Asocion. Krom tiuj estas ankorau fakaj, 
ekz. laborista, tramvojista, policana ktp.

de liceo Beskow, prezid. de Sveda Esper-

D ie  fcproebiicpe ®fp.*93eroegung? %a, fie fcpreitet 
w ellenförm ig roritrr. ©erabe fegt ift ®jp. überall 
auf bem SBege. 58’ete fdjliefjeu fiep an unb Reifen 
aucp burcp ©elb, moralifcbe uub aitbere Unter* 
ftiigungen. ? lu 8 allen b eru fen  ftröm en biefe neuen 
Reifer perbei, bie SJteprjapl au« ber Siebter* unb  
Wrbeiterjcpaft. Dielen ffacpfigungen nmrbe be« 
fdjloffen, bie ÜBerbearbeit für ©fp. m it ©elb ju  
unterftiigen unb bie Öffentlicpfeit betracptet bie 
Sprache im m er günftiger.

U nter ben ©eprüften ift aucp ^ r in s  ftarl Don 
©cproeben. D iefe ©cpar guter ©fperantiften pat bie 
33eroegung fepr geftärft. Söir fönnen alfo auf einen  
balbigen © ieg poffen m it § ilfe  be« 9iab io , ber 2 uft* 
fcpift'aprt uub anberer 9teuerfcpeinungeit, bie ffijpe* 
ranto unbebingt braudien werben.

0 de U. E. A. por Hungario.
D ie il/effe in 33ubapefi pat probeioeife ipre 

©erbefcpriften unb Wnfcplage aud) in  ®fp. perau«* 
gegeben. D er ©rfolg toav ipret eigenen © rflärung  
nad) fo unecroartet gut, bap bie Uteffe brabficptigt, 
bie 2Bexbearbeit burcp ©jp. in  größerem Um fange 
fortjufegen.

Da« AtfnibenDerfepr«amt bet ©tabt 93ubapeft 
pat reidibebilberte ^üpterblätter in ©fp. peraus* 
gegeben.

D ie © aftflätten ftaiferbab unb k on tin en ta l Pe
inigen ©>p. in  ipren für bie C ffentlicpfeit beftimmten  
Drucfjorien.

3 n ein igen SBagen ber © taat«bapneit beftnbet 
fiep unter SBerbebilbern für iöubapeft aucp eine 
®)p 33efcpreibung.

@« beroeift bie leidjte © rlernbarfeit be« ©fp.. 
baß über 1000 Arbeiter e« in  ben legten 3 aPce,t 
gelernt paben.

@« fanben einige grojje literarifcpe 2lbenbe mit 
bi« ju 600 leilnepmern ftatt.

D er £aupt*©tubenten*9lu«id)u& pat ©fp. offiziell 
angenom m en unb w ill e« für © tubentenauŝtaufcp, 
Steifen nacp bem 9lu*lanbe ufro. benügen.

1 (Polujo), membro de L. K.
D ie ©fp.*33eroegung in  ^ o len  begann größten* 

teil« nacp bem Jiongreffe Don 53oulogne 1 9 0 5 . D ie  
erften ©ruppen mürben gegrünbet in  i'em berg, 
SBarfcpau, ftrafan . 3 egt gibt e« in  ganj ^ o len  
jientlicp bebcutenbe © ruppen unb fie bilben bie 
33olniicpe @jp.-©cfeflfcpaft. Slujjerbem gibt e« nocp 
facblicbe, 5. 33. ber Arbeiter, ©traßenbapner, 
ufro. Qr« fanben fcpon 6 2anbe«tagungen in  fßolen
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Okazis jam 6 naciaj kongresoj en Polujo 
kaj unu (la 8.) intern, en Krakow 1912. 
Gravaj polaj verkoj estas tradukitaj 
esperantlingven, kiel ekz. „Sinjoro Ta- 
deo“ de Mickiewicz, kelkaj verkoj de Sta
nislaw Wypianski, Nobel-premiulo Wla- 
dislaw Reyraont kaj aliaj.

Inter polaj urboj Warszawa estas porĉiu 
esp.-isto tre grava pro memorigajoj al 
Zamenhof. Tie estis lia unua agadkampo, 
tie li mortis kaj sur lia tombo la tut- 
monda esp.-istaro starigis monumenton.

Tiberio Morariu-Cluj (Rumanio),
Tagon post tago Esp. faras pli kaj 

pli grandan progeson en la lando rumana. 
Al nia afero multe helpis, ke lastatempe 
s-ro Trancu-Jaŝi, la estinta aktiva pre- 
zidanto de Rumana Esp.-Societo, fariĝis 
ministro de la rumana laborministrejo.

La klopodojn de la rumana esp.-aro 
efike apogas s-ro generalo Gavanescul.

La 6 an de aprilo 1927 s-ro Kiritescu, 
ĝen.-direktoro de la duagrada instruado, 
eldonis tre favoran reskripton pri fakulta- 
tiva instruado de Esp. en mezlernejoj, 
varme rekomendante al la direktoroj 
aranĝon de Esp.-kursoj,

La 7 a kongreso de la rumanaj esp.- 
istoj okazos en la pitoreske situa urbeto 
surkarpata Braŝov, en aügusto nunjara. 
post la l)anzig-a mondkongreso, sub la 
prezido de ministro Trancu-Jasi.

Inĝeniero J. R. G. Isbrücker-Haag
En Nederlandc la lernantoj de mezaj 

lernejoj ĉiuj regule studas francan, ger- 
manan kaj anglan lingvojn kaj konsek- 
vence la instruitaj nederlandanoj almenaü 
legas tiujn lingvojn kaj povas sin helpi 
per ili. Tiu cirkonstanco, kun la fakto, 
ke estas nur unu enlanda lingvo, ebie 
estas kaŭzo, ke ĉe multaj la bezono je 
internacia lingvo ne estas tiel urĝe 
sentata. Tarnen nuntempe oni preskaü 
ĉie rigardas la lingvon de Zamenhof 
kiel seriozan aferon, kiu meritas atenton. 
Ministroj kaj aliaj oficialaj personoj kom- 
prenas la seriozecon kaj gravecon de la 
afero. Ci tiu fakto ilustras la devizon 
de la nederlanda propaganda societo: 
„La estonto estas nia“.

p e r a n t i s t o

ftatt unb 1 (V III.) in ternationale in  ftrafau  1912. 
©ebeutenbe poln. © erfe  finb in (Sin. über
lebt tootben, tric j. © . „ § e tr  DpabeuS" bon ©licfie- 
toicj, einige © erfe  bon S ta n is la w  © h p ia n S fi, bon 
bem Nobelpreisträger © la b iS la w  fRepmont unb  
anberen.

Unter ben poln. S ta b ten  ift © arfcpau für jeben 
Efperantiften bon großer S3ebeutung wegen ber E r
innerungen an Bam enpof. D ort toar fein erjles 
© itfen sgeb iet, bort ftarb er unb auf feinem ©rabe 
bat bie Efperantiftenfcpaft ber ganjen © e it  ein  
© rabm al errichtet.

gvidanto de Rumana Esp.-Instituto.
J a g  für J a g  macht (Sfp. in rumänifcpen t a u 

ben immer größere gortfcpritte. Unterer Sache fam  
febr jupilfe, baß in leßter ß e it  Jperr J r a n c u -3 a 5 i,  
ber gewefette mirflicpe ^orfißenbe ber rum än. Ejp.- 
©efellicbaft, SRinifter bes A rbeitsm inifterium S würbe.

D ie Seftrebungen ber rum . Eipcrantifienfcbaft 
ftiißt w irfiam  (General (ŭabaneScul.

Am 6. A pril 1927 gab ber © eneralbireftor für  
2Rittelfd)ulunterridjt, ipert ftiritefcu, einen fepr giinfti» 
gen E rlaß  betreffenb ben wahlfreien Unterricht bes 
Efp. an SRittelfcpulen heraus, in  welchem er ben 
D ireftoren bie Einrichtung bon Efp.'fturfen w arm  
empfiehlt.

D ie 7. Jagttn g  ber rum. Efp. wirb in  bem ma* 
lerifch gelegenen ftarpathenftäbtchen ttronftabt im  
fommenben A uguft nach bem D an jiger  © e it le n -  
greß unter bem 33orftße beS N iinifterS J ra n cu -^ a S i 
ftattfinben.

, Nederlando, membro de L. K.
3 «  ipoüanb ftubieren bie Schu let aller äJi’ittel« 

fcpulen regelm äßig bie franjöjtfche, beutfche unb  
englifche Sprache unb infolgebeffen lefett w enigftens 
bie gebilbeten N ieberlänber biefe Sprachen unb  
fönnen [ich m it ihnen helfen. D iefer Umftaub ju -  
jammen m it bet Jatfacpe, baß es nur eine S n la n b s-  
fprache gibt, bilbet bielleicht auch heit ® runb, baß 
bei bielen bas 5)ebütfniS nach einer jmifcpeiioSlfi- 
fchen Sprache nicht io bringenb gefühlt w irb. Jroß*  
bem betrachtet m an jeßt faft überall bie Sprache 
3am enpofS a ls  eine ernfte A ngelegenheit, bie Auf; 
m erfiam feit btrbient. äkinifter unb anbere fßerfonen 
beS öffentlichen Gebens oerftehen ben (Scnft unb bie 
SJebeutung ber Sache. D iefe Jatiacpe beleuchtet ben 
©aplfpruch unieret ntebetlänbijchen © etbegejell- 
ichaft: „D ie 3 u fu n ft  ift unter. *
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Kiel statas Esperanto en Aŭstrio? löte C^fpcranto in öfferreid) ?
Walter Smital-Wien, direktoro de „Aüstria Esp.-Instituto“, aüstria sekretario 

de „Internacia Radio-Asocio“-Paris. Esperanto-preleganto ĉe „Radio Wien“.
La tero aüstria estas por E. historia:
La loko, en kiu Zamenhof akiris sian 

okulistan specialscion, estis la univer- 
sitato Wien. La tiaman loĝdomon (nun 
Ilotelo Hamerand, VIII., Florianigasse 8) 
ornamas depost 1924 ĉikoncerna memor- 
tabulo el griza marmoro.

La u n u a  soci  e to (Unua Vien-a E - 
Unuiĝo) estis fondata 1902. La „movado“ 
komencis pksm. 8 jarojn poste. Nun ties 
o r g a n  izo bazas sur UEA. (deleg. en 
37 lokoj), AEI). (fondita 1923) kaj Aüstr. 
Laborista Ligo Esp. (ALLE., fond. 1922). 
Ties o r g a n o j  estas: Aüstria Esperant
isto“ por AEI)., Korneuburg; „La So- 
cialisto“ por ALLE, Wien.

Jus pasis 10 jaroj, kiam en la Teknika 
Altlernejo-Wien estis instalata l e k t o r o  
p o r  Esp.  (dir. Josef Schamanek-Tullner- 
bach).

Nun okazas la s e pa  landa kongreso. 
En 1924 Wien gastigis la XVI. inter- 
nacian sub la protekto de la respublika 
prezidanto d-ro Mich. Ilainisch. Pre- 
zentita estis la klasika sorĉfabelo „Mal- 
Ssparulo“ de Raimund, traduk. el germ. 
de kolonelo Zwach; aktoroj el „Burg
theater“ — Wawra, Ph. Zeska.

Post la mondmilito la movado nur 
malrapide revigliĝis; sed nuntempe la 
plej gravaj faktoroj entute eblaj ĝin 
progresigas jam aütomate. La ĉef -  
s e n d i l o  Wien-Rosenhügel kun siaj 
4 dependaj disaüdigas depost 2 jaroj 
E.-kursojn (komence Hofrat Inĝ. Hart
wich j-, nun Smital). Antafi 2 semajnoj 
nova decido: Pro la efiko de 1’ antaüaj 
estos aran£ata r a p i d k u r s o  por 
komencantoj (julio —septembro) kaj 
daürigata seninterrompe la E. - i n f or m-  
s e r vo  pr i  Aüs t r i o ,  en kiu parto- 
prenas la ministerio por eksteraj aferoj 
kaj fremdulfrekventaj korporacioj. La 
publikaj estraroj k o n s t a n t e  f avoras :  
Ministerio por instruaferoj instalis — 
per reskripto n-ro 2163 de 1’ 20. IV. 25 
— ŝ t a t a n  e k z a m e n k o m i s i o n o n  
(dir.: Hofrat Dr. Wollmanu).

X cr öfterreidjxfdje Bobett ifi für E . gefdpdjtlicher 
B o b e n : X ie  S tä tte , an  ber X r . 3am euf)of fein äugen- 
är,gliche$ ©pejialroiffen erroarb, mar bie U nioerfttät 
SBien. © ein  bamaligees SBohnhau« (je$t £ o te l 
Ü am eranb, V III ., g lo r ia n ig a fje  8) jiert feit 1924  
eine bieSbejügliche E rinnerungstafel aus grauem  
äJiarmor.

X ie  erfte ©efeüfchaft („Erfter Söiener E .-B erein") 
mürbe 1902  gegriinbet. X ie  „Bew egung" begann 
etma 8 3 af)re fpäter. Sefct fufct bercn D rgan ifation  
auf bem E.-SBeltbunb (B eauftragte in  87 öfterr. 
C rlen), ber „Öfter. S.-Bertreterfchaft" (gegr. 1923) 
unb bem „Öfterr. 5 lrbeiter-E .-B unb" (gegr. 1922). 
Xeren 3 e h W rih en ftn b : „öjierreidjifdjer Einer* 
antift," für „Ö . E . B . ", Ä orn eu b u rg; „'Ser © o jia lif t ," 
für „Ö. 51. £ .  B ." , Söien.

Eben finb 10 g a b re  berfloffen, feit an  ber Xech* 
nifchen §od)ftf>ule in  SBien ein Settor für E . (X ir . 
Bofef 6 d)am anef X uönerbact) eingeießt mürbe.

3e(jt finbet bie fiebente Saubeŝtagung für E. ftatt. 
3m Balge 1924 beherbergte Söien bie XVI. Söelt- 
tagnng unter bem Elgenfcbuß bed Bunbeäpräfibenten 
Xr. Sflidjael ^ainifd) (3 «  Wuffübrung gelangte 
baŝ tlaffifche 3 aubet mätd)en „Xcr Beridjroenber“ 
üon Waimutib, auö bem Xeutfchen übertragen Don 
Dberft granj 3™**$; Burgtbeaterfchaufpieler 
SBarora, Bb- Seäfa)

Wad) bem Söeltfrieg batte fid) bie Bercegung nur 
langfam  mieber belebt; je^t aber ftofeen fie bie 
bebeutenbften g a fto ren , bie überhaupt in  Betracht 
tom m en, fd)on autom atifd) Dorroärtst. — X er ®rofj- 
ienber SBien-fRofenbügel m it jeinen Pier Broifcbm- 
fenbern Derbreitet feit 2  B ah1«0 @-'ftutje l an fangs  
Jpofrat $ n g . §artroid) f ,  jcjtt © m ita l). B o r  jmei 
SBocpen erfolgte ein neuer B efcblufj: in fo lg e  ber 
SBirfung ber Dorhergehenben roirb ein ©cbneQfurg 
für A nfänger (3 uli-© eptem beri oeranflaltet unb  
ber @.*3iad)rid)tenbienft über ö iterteich  ununter
brochen fortgefeßt, an  bem bat! B tin ifterium  für 
WufjereS unb BrembenoertebrS B erein igungen mit» 
mirfen. —  X ie  Behörbeu Derhalten fich bem E . 
gegenüber bauernb günfU g: X a$  B unbesm in ifterium  
für Unterricht h“t —  m it E rlaß  Wr. 2 1 6 3  p. 
8 0 .5 lp r il 1926  —  eine ftaatlicheB tüfungsfom m iffion  
eingejeßt ( t i r .  § o fr a t  X t .  SBoüm ann). X er SBiener 
© tabtfeuat bejahlt ben E  -Unterricht in neun Bürget*  
fchulen. 5Iußerbem E.--Unterricht au 2 Wiitteljchulen
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La urba senato de Wien pagas la 
instruadon en 9 burĝlernejoj. Krome 
E.-instruo en du mezlernejoj, en aka- 
demioj kaj lernejoj komercaj de Wien 
kaj en d i v e r s e s p e c a j  l e r n e j o j  en 
Graz, St. Pölten, Krems, Korneuburg
k. a. Moderna lernlibro (preparata de 
prof. d-ro Casari kaj instr. Scheiben
reiter) en aütuno estos disponebla. — 
Pol i co :  Depost 1926 troviĝas inter la 
lingvokapablaj informpostenoj sur frek- 
ventataj stratoj ankaü 2 per E. servantaj. 
lnsigno: metalŝildeto sur la brusto kun 
surskribo „Esperanto“. Plej novadecido: 
Al ĉiu E.-on scipovanta policisto estas 
permesate porti dum dejoro la stelon. — 
Nia p o l i c a - p r e z .  Joh.  Schober ,  
estas prez. de la Intern. Pol. Ligo E.-ista.

La ĝeneraldirektoro de la fervojoj .  
d-ro Maschat, faris enketon pri E.- 
scio resp. -lernemo inter siaj oficistoj 
ĉtugradaj kaj rekomendis al ili kurs- 
partoprenon. Li ankaü eldonis reskripton, 
en kiu tekstas:

„La reskr. de 1’ ministerio por komerco 
kaj trafiko d. d. 5. julio 1923, n-ro 862
B. M. V., koncerne la malpermeson pri 
portado de nedejoraj insignoj dum la 
dejoro ne estas aplikota je la oficiala 
E.-insigno; la portado de tiu ĉi insigno 
estas do permesata ankaü dum la dejoro“.

Tio modelis por alilandaro kaj estis 
laüde menciata en la internacia gazetaro. 
An k a ü  la aüstria fervojadministraro 
estis la proponinto de akceptita regular- 
aldono pri E. en la dir. konf. Bruxelles, 
aprilo 1927: Esp. estas de nun uzebla 
por la surskriboj en la vagonoj trans- 
liruaj. (Teksto en la venonta n-ro de
,A.E.V)

Eu la 5 ĉefaj s t a c i d o mo j  de Wien 
kaj de kelkaj aliaj urboj bonvensalutas 
alilingvan alveninton grandaj inforrn- 
tabuloj pri la enurbaj deleg. kaj E.- 
societoj. Tion ebligis al ni Österreichi
sche Yerkekrs - Werbungs - Gesellschaft 
— Agemaj E.-soc. eldonis subtenata de 
fremdulfrekventaj korporacioj gvi d-  
l i b r e t o j n .  — Prosperis ankaü inter- 
esigi la ĝen.-dir. por post -  kaj t e l -  
a f e r o j  s-ron sekc. ĉefon Konrad Ho- 
heisel, la prezid. de la postdirekcip Wien,

in  £>anbel#»9lfabemien unb 'S ch u len  SBiens unb  
an oerfcftiebenen 6 d)ulen in  © ra j, S t .  g ö lte n , 
ftrem$, Äorneuburg u. a. (Sin moberneä £ehrbud) 
inorbereitet non 9 M f. 5)t. S a fa r i unb Setirer 
Scbeibeitreiter) toirb im  $>erbfte jur V erfügung fteben 
—  ^ßolijei: S e it  1926 befinben ftc  ̂ unter ben fpradp 
funbigen 91uslunft3poften auj S traften  m it ftarfem  
9$erfeljt aud) 2 für Siperantobicnfie. 9lbjeid)en: 
3JletaDfd)ilbd)en auf ber ®ruft mit 9luffd)rift „Sfper- 
anto". SReuefter 33eid)luft: Gebern ®.»funbigen ^ oli«  
jiften ifl erlaubt, im 5)ienfte ben S tern  ju  tragen. 
Unfer ^olijeipräfibent J o h a n n  Sd)ober ift 9$or- 
fi&enber be« S.'fßolijei»2Belt*33unbeä.

2)er ©eneralbireftor ber 93unbeöbaf)nen, %t. 
2Jiafd)at, ^at eine fRunfcfrage über bie ®.»ftenntniti 
be^ro. Siernluft unter feinen Slngefiellteu aller $>ienfi» 
grabe oeranftaltet unb ihnen £eilna l)m e an  Äurfen 
empfohlen. S r  gab aud) einen Srlaft ^erau#, in bem 
es» beifet:

„i)er S r i. best S3.*2Nin f. 93.oom ß .Q u li 1928 , 
3 - 8 62  93. SDi. 93., über baö Verbot be$ X ragenä  
ooit nid)tbienftlid)eu 9lbjeid)en im  iMenfte finbet auf 
ba§ cffijietle Sfperatttoabjeid)en feine 9lnm enbung; 
bae f r a g e n  b i e f e ö  9lbjeid)ene ift alfo a uc h  i m  
$ ) i e n f t e  geftattet."

/
2)ieä biente anberen Jidnbent a ls  93orbilb unb 

mürbe in  ber intern, tre ffe  lobenb ermähnt. Sben- 
fallt! bie öfterreid)ifd)e Sifenbabnperm altung mar e$, 
bie auf ber I)ireftorenfouferenj in  93rüfiel, 9tpril 1927 , 
einen S .  betreffenben Srgän^ungeantrag ju ben 
93etricb3Dorfd)riften fteOte, ber aud) angenom m en  
mürbe: S o n  nun ab barf Sfperanto für 9luf- 
fd)rifteu in  $)urd)gang$magen oerroenbet rnetben 
(SBortlaut in  ber nadjfien K um m er pon *51. S ." .)

2Iuf ben fü n f tpauptbahnftöfen S9ien« unb beiten 
in einigen anberen S täbtett betften grofte 5luä' 
funftstafeln  übet bie ©.•©efdjäfteflellen unb «Sie* 
feü)d)aften ber S ta b t ben anbetaifptad)igen 5ln* 
föm m ling miUfommett. 2)ieg ermöglichte un# bie 
Öfterr. SJerfehrSroerbungti-SJeieQfchaft. — SHüfgige 
£.-© efeflid)aften gaben m it Um erflfiftung Pon ffrrent« 
benoerfet)r?pereinigungen „Rührer" he ia u S- — 
gelang auch, ben © eneralbireftor für ißoft- unb  
ielegraphenroefen, SeftionSchef tton tab  jpobeifel, 
ben 5$orfifcenben ber ^ oftb ireftion  3Bien, § .  U ftrnul, 
unb be3 ielegrap h en am teŝ, £>. D oberm ann, *u
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8-ron Ustrnul, kaj de la telegrafa, s-ron intereffieren. 50,9e: &er erfte ' n tiefem Pe* 
Habermann. Sekvo: La unua kurso en reid). — Jie ffitener internationale Ptuftermeffe 
tiu raedio. — Intern. Specimena F o i r o  s  oerroenbet G. unb bat fdjöne Verjeichniffe unb An« 
W i e n  uzas E.-on kaj eldonis belajn . fchlöge heraufgebracht. ©rofee ^anbelSunterneh«
prospektojn kaj plakatojn. — Grandaj 
k o m e r c aj e n t r e p r e n o j korespondas 
ankaŭ en Esperanto.

La impreso eksteren de la XVI-a 
Sanftis ia sintenon de la g a z e t a r o .  
ĝis tiam singarde skeptika. Nun eĉ 
antaŭe kontraiiulaj gazetoj ekkonis jam 
la valoron de E. Kelkaj gazetoj raportas 
tre ofte pri E. — La e l d o n e j o  de 
„N. W. Tagblatt“ envicigis en sian 
„bibliotekon“ serion da mulmultekostaj 
libretoj de d-ro E. Pfeifer. Krome 3 
aliaj eldonejoj eldonas E.-aĵojn.

Resunte oni povas konstati, ke per 
intensa kaj samtempe singarda laborado 
de kelkaj pioniroj E. jam enradikiĝis 
en la publiko aŭstria. La ĉefan meriton 
havas en la lastaj 3 jaroj nia senlaca 
Steiner. Li estu dankata pro tio kaj — 
ne forstreku „redaktorante“ ĉi tiujn du 
lastajn frazojn!

m ungen führen Priefroechfel auch in  6 .  —  £ e r  
Ginbrucf btr XVI .  2ßelttagung nach aufeen anberte 
bie biö bahin ooifichtig unentfchiebene H altung ber 
tre ffe . 3 e $ t  haben felbft früher gegnerifcbe geitu n *  
gen fd)on ben Sßert beS G. erfannt. G inige ^Blätter 
berichten über G. fet)t häufig. Sex V erlag „Aeue*  
PJiener Jagb la tt"  hat feiner „P ibliothef"  eine fHeibe 
billiger Büchlein non J r .  G. Pfeffer eingegliebert. 
Aujjerbem geben brei anbere V erlagsanftalten
G .-Sachen h « a u S .

3ufammenfaffenb fann m an feftfteüen, bafc zu« 
folge fräftiger unb gleichseitig oorfichtiger Arbeit 
einiger V orfäm pfer baS G. in  bet öfterreicbifchen 
Ĉffentlicbieit fchon SBurjel gefaßt hat. SaZ ftaupt* 
Oerbienft ber leßten brei i a h t e  gebührt unferem  
unermüblichen S te in er . Gr fei bebatift bafiir unb  
— möge in feiner Gigcnjcpaft a ls  Schriftleiter nicht 
biefe beiben lebten Säfce roegfheichen!

$ie  Staatsprüfungen aus (Sfperanto.
üaitbeSfchulinfpeftor frofrat St.  fyranj Söoüm ann, 
Jnreftor ber ftaatlicpen p rü fu n gsfom m iffio tt für

Giperanto.
© enfelben unterzogen fidi im $rül)jat)rS* 

term in 1927 (2 0 .— 23. A p ril)  18 fßtüf« 
linge. D ao o n  legten 15  bie Sehrbefähi* 
gungS-, 3  bie ifen n tn iS p rü fu n g  a b ;  6  er- 
hielten eine B efäh igung  m it Auszeichnung. 
16 P rü f lin g e  m ären a u s  Sßien, einer au s  
^Bteiermar!, einer a u s  t a r n t e n ;  bem Be* 
rufe narf): 1 Jpofrat, 1 3J?ittelftf)ulprofeffor, 
2  B ü rg erjd p d b ire fto ren , 5  B üigerfcbuL  
Icbrcr, 1 B ürger)d juU ehrerin , 5  BoIfS- 
fcbullebrer, 3  B eam te.

$ie Themen ber fchriftliehen fßrüfun* 
gen loaren folgettbe: a) $ür bie B e f ä h i 
gt! n gS prüf ung: Überfettung: AuS ber 
Fundam. Krestomatio VI, p. 257/58: 
El la historio de la provoj de lingvoj 
fcutmondaj de Leibnitz ĝis la nuna terupo 
t>on „Oni vidas ordinäre . . .  bis . . . kun 
fantomo pazigrafia.“ J)er £ert Untrbe 
biftiert. — freier Auffafc in ©fperanto: 
3ur 2$at)l • La danĝeraj tempoj por

Esperanto. — Logika kaj morala valoroj 
d e  Esperanto. — Gojo kaj malĝojo en 
la vivo de instruisto. — Allgemeine 
Bäbagogif unb Spracbmetpobif: 1. ©in 
Bergleich jmifdhen ber ©inzelerziehung unb 
ber ($emeinfd)aftSerziebung. 2. SSßie merbe 
ich bie ©runbfäpe ber Arbeitsschule im 
©fperantounterridjte Dermirf lidjen ?

b) giir bie 51 enntnispri ifung:  Über* 
fepung: Aus fßaul Bennemann „Tra la 
mondo“, I-a parto, p. 25: La fino de la 
mondo. — freier Auffatj. 3 ur :
Esperanto en la servo de la polico — 
de la poŝto. Printempaj ĝojoj.

♦

(V gl. über bie Aufgaben bei ben früheren P r ü 
fungen „ A u str ia  E s p e r a n t is t o ' ,  D e c e m b r o  1926, 
p. 1 3 6 ; A p r ilo  1 9 2 6 , p . 3 7 ;  N o v em b ro  1925, 
p 110.) 3 u r  V orbereitung auf bie P rü fu n gen  
toirb auf bie Proichüre: S t.  SBoKmann, „ J ie  
üehrbefähigungsprüfungen a u s Gnglifch, ^rangöfifch, 
ita lien ijcb  unt> Giperanto" (Ĉfterr. V u n b eŝter la g , 
Stfieu, I., Schroarjcnbergftrake 5 , P r e is  S 1*50, 
ju  befteüen burch jebe Puchbanblung), perroiefen.

J ie  Schriftleitung.
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Eksterlandaj Esperantistoj venn 
al Wien, vizitu nian belan Aŭstrion!

Tion ebligas al vi nova entrepreno 
„Aŭstria Esperanto-vojaĝa komitatow 
(Esper-voko), kiu estas en kontakto kun 
la aŭstria esp.-istaro kaj „ Wikug“ (Eko- 
nomia-kultura societo por firmigo de in- 
ternaciaj rilatoj). Eluzu niajn monatajn 
karavanojn de 25—3(J pers. kun esp - 
ista gvidanto en la daŭro de 13 tagoj 
je la prezo de aŭ. Ŝ. 375*—. La unua 
komencas la 1. VI. matene en Salzburg 
kaj kondukos tra Salzkammergut (per 
grandaj automobiloj), Linz, Wachau (ŝipo), 
Wien, Graz, Wörthersee, Villach, Tau- 
ernfervojo, Bad Gastein, Zell am See, 
Kapruner Kesselfall (akvofalo ĉe Kaprun1, 
Achensee, Innsbruck, Bregenz. Oni povas 
komenci en Salzburg kaj Wien kaj finos 
en la komencurbo. En ciuj urboj la 
vojaĝ-partoprenantoj estu solene akcep- 
tataj de la esperantistoj kaj oficiale 
salutataj de la urbestraroj.

Gi ebligas al vi la partoprenon al la 
VII. Austria E.-kongreso kaj la aranĝoj 
de „Wien-aj Festsemajnoj“. Samaj vo- 
jaĝoj sekvos la 10. VIĴ., 7. VIII., 4. IX. 
1B27. — Car la gvidantoj ĉion klarigos 
ankaü germanlingve, partopreno de ne- 
esperantistoj estas ebla.

Detalojn bonvolu legi en „Heroldo de 
Esperanto“ aü postuli de : „Austria Esper- 
anto-vojaĝa komitato“ ĉe „Wikug“, 
Wien, I., Holburg, Batthyanyi-Stiege,
II. Stock.

Por la komitato:
R. M. Frey, E. G. Bernfeld. del. de UEA.

Ekspozo „Hejmindustrio kaj la- 
borarto en Austrio“.

„Asocio por fremdulfrekvento kaj 
ekonomio Ybbstal“ solene malfermis la
5. majo belegan ekspozon. Gi okazas 
en la ekspozejoj subteraj de 1’ fame 
konata magazeno Herzmansky-Wien kaj 
montras produktajojn de plej granda 
manlerteco samtempe de alta laborarto 
el Aüstrio.

Protektoro landestro d-ro Buresch 
menciis en sia parolado la malfacilaĵojn 
de la realigo de la ekspozo, kiu nur 
estis ebligata per la komunemo de 1’

Asocio Ybbstal. helpo kaj subteno de 
la magazeno Herzmansky kaj ties ĉefo 
kom.-kons. Falnbigl, sed precipe per la 
pripensemo kaj senlaca aktiveco de I’ 
aranĝinto ministrakonsil. d-ro Ed. Stepan. 
I)-ro Buresch finis per la vortoj: „Pro- 
tektu la laboron en via hejmlando kaj 
evitu la manion al eksterlando!“

Kaj vi, karaj legantoj, vizitu la eks
pozon (senpaga eniro), ĝi estas en la 
sama domo, kie ankaü ni (en la dua 
etaĝo) la 27. majo per la ega helpemo 
de kom.-kons. Falnbigl malfermos nian.

• "■■■■' i  ' ■» ■■■ mmwtm im ■ ■

VVrien kaj la Wien-anoj.
Wien-a foiro A. S. disponigis la tutan 

foirpalacon (VII. distr.) al la unua kaj 
verŝajne plej efika programero de W'ien- 
aj festsemajnoj la ekspozo „Wien kaj 
la Wien-anoj“ kaj ankaü aranĝis ĝin. 
Ke la foirdirektantaro bonege solvis la 
aferon, tion montras la ekspozo mem. 
Priskribi ĝin ne permesas la s])aco en 
la gazeto. Plej bono — iru tien kaj 
vidu mem! Ciu tie trovos multajn in- 
teresajn ekspozajojn.

Tre rekomendinda estas la vizito de 
la ekspozo „Semajnfino“, en kiu la land- 
registaro de Malsupra Aüstrio (Fremdul- 
frekventa oficejo) per belaj ekspozajoj 
prezentas en delikatgusta maniero la 
pejzaĝbildon de Malsupra Aüstrio. Cirkaü 
la multaj de artistoj faritaj dioramoj kaj 
reliefoj, la ŝnuregfervojo sur la liax- 
monton, la bordbanejoj de Baden kaj 
Vöslau interpremiĝas la vizitantaro. En 
informejo oni povas informi sin pri 
vojaĝoj, turismo, sportekipo k. s., kaj 
ankaü aĉeti ĉikoncernajn librojn kaj 
geografiajn kartojn.

Neniu, kiu vizitos nian kongreson kaj 
ekspozon, forgesu „Wien kaj la Wien- 
anojn“! St.

£ te  7?äde iinb nicht tteretn^elt,
in benen idjon ber erfie ©lüdsoerfucfi ben an ber 
öfterr. ftlaffenlotterie ̂ Beteiligten ootlen ®rfolg bringt. 
$5ie 2ofe ber beginnenben 17. Älafienlotterie fontmen 
bei ber ©eid)äftSflefle 3- ^ t o f o p p  in 93aben, 
9?.»£)., üc^öerlanb för bie SJunbeslänber, fcfyon je$t 
jur ÄuSgabe. Sidjern Sie ftd) bie begehrten OHüds- 
lofe burd) fofortigr S3enii|ung be3 SŜefteŭfartenab- 

f«hnitte§ unferer heutigen ^ßroipeftbeilage.
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Nia Schamanek jnbileas.
La 17. de aprilo 1917, tri tagojn post 

la morto de nia majstro, nia maljuna 
fervorulo estiĝis lektoro pur Esp. eil la 
Teknika Alternejo Wien.

Okaze de lia dekjara jubileo gratulon 
al li!

AUSTRIA ESPERANTO- 
DELEGITARO
W ien, IV., BchAffergainie 8.

Al Öiuj societoj, kluboj kaj grupoj !
Por la lnborkonferenco de AE1). dum pente- 

kosto en Wien mi proponas jenajn temojn:
I. Pri organizaj aferoj.
II. Pri enkonduko de E. en la diversajn 

lernejojn en Aüstrio.
III. Kiel ni povas progresigi la aplikon de 

Esperanto por la internacia monda inter- 
kompreniĝo.

IV. Pri korauna somera hejmo por Esp - 
istoj.

V. Paroladoj pri Esperanto kaj kursoj en 
aomeraj restadejoj.

VI. Pri fondo de Esp.-ista hejmo. (Prop. 
Mail*.)

ßonvolu priparoli tiujn ĉi temojn en viaj 
kluboj.

Aliajn deziritajn proponojn bonvolu tu j 
sendialAEL) , Wien. IV., SchäfFergasse 3, por 
definitive fiksi la tagordon de la labor- 
fconferenco. Feder, ĝen.-sek.
Eq la G3a knnsido de E. 1). W.*

la 7. majo 1927
oni aüdis la raportojn pri la paskaj konf'e- 
rencoj en Praha kaj akceptis projekton pri 
Esp.-fremduloficejo de s roj Frey kaj Bernfeld, 
definitive deeidotan en la AED-konferenco je 
Pentekosto. La 64a knnsido de E. 1). VY. 
okazos pro la Esp.-Kongreso jam la 28an de 
nia jo. E. YVerner, prov. afergvidanto.

R i marke j al la kongreso. * 3
POst la malferma kunsido: Fot ograf ' ado 

sur „Heldenplatz*.
Komuna  manĝado:  S 1.60 por supo. 

bakita porkajo kun verda salato kaj ĉijaraj 
terpomoj, kremtranĉaĵo. Anoncu vin antaü la
3. VI.!

Veturo al Gr i nz i ng  kaj reen: 48 g.
Biletoj al Baden por unu veturo: Ŝ 140.

La abonantpj ekster Wien ricevas 
aldone „ Varbleteron“, per kiu ili invitu 
siajn geamikojn alilandajn al vizito de 
la festsemajnoj (5. —19. VI.).

G e g r ü n d e t  4 8 6 3 F e rn sp re c h e r  3 8 -5 -4 0

M O D E W A R E N  H A  US

A. H E R  Z MAN S K I
W IE N  V II.

M a r ia h il f  er s trasse  2(> S ti f t  gasse 1, 3, 3, 7.
G rö s s te  A u s w a h l  in  

Seidensto ffen  / S a m te n  / W ollstoffen  
W aschstoffen  / L e in en  / W äsche / W irk w a re n  

L ed erw a ren  / S ch irm en  / Teppichen  
Vorhängen j Z ugehör - A r tik e ln

S tets neue  M odelle
K l e i d e r  / M ä n te l  I B l u s e n  / S c h l a f  r o c k e  
M ä d c h e n - u n d  K i n d e r - K l e id e r  u n d  -M äntel
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Wien, VIL, Mariahilferstr. 38—48

Esperantaj lernolibroj kaj
vortaroj de

D-ro Emil Pfeffer

Potttulu «cnpacan progpekton kun prov-pa&oj
de

Tagblatt-Bibliothek, Wien I., Wollzeile 22.

„ A n k e r * - d r o g e j o ,  p a r f u m e j o
de

Alexander Taussig
M a g is tr o  de  farm acio

Wien, IV., Wiedner Hauptstraße 24
O n i  p a r o l a s  E s p e r a n f e

Wien: „E.-Org. de Ofic-havantoj de urbo 
Wien “ La 9 aprilo estis gen. kunv. Nova 
estraro : dir. Feder-prez , ßernfeld-sekr., instr. 
Kassal-kas. Vizitadoj: „Wien kaj la Wien- 
anoj“, 28. V., 15 h antau la Foirpalaco;
„Wiener Molkerei“, II. Molkereistraüe la 11. 
junio, 21 h. Anoncu vin en la sekretariejo. 
Ekskursoj: 21. V. Hermannskogel; — „E.- 
grupo de Naturamikoj“: Vizitadoj: 22. V. 
Radio-stacio Deutsch-Altenburg; 23. V. Wiener 
Molkerei.

Tre produklpova
Fortepian-konstrukciejo

Anton Pappenberger
(ond. 1912 Korneuburg lei. n-o 48 

fabriko kaj monfrejo:
H o v e n g a s s e  4

Specialfabrikajoj lau propraj modeloj 
por fortepianoj kaj pianoj.

Plej modernakonstrukciadokun fand- 
fera resonilportilo, krucitaj kordoj, 
kupraj baskordoj, moderigilo, agrafoj. 

Atentu revendistoj!
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E M P ERANTO-LITEBATURO
B e n n e m u n c , P a u l .  T r a  la  M o n d o , ln ternacia

Lcgolibro. I. P o  r k o m e n c a n t o j .  3a  eld. 96 
pa&oj. 19X5. 8 2*50
II. P o r  p r o g r e s i n t o j .  Kun aldono de 4 kom-
pouajoj. 144 pafcoj. 1922. 8. 3*75

— I n te r n a o la  K a n ta r o .  64 popolkantoj e\ 26 
latidoj Kun 3 f/imaj koncertano j. T ekstaro . 8 r —

— — Muzika eldono. Brofcurita 8 3*40
— — — — B indita  8 5 10
D ie t te r le ,  P ro f .  D r. J o h .  L a  V e n d r e d a  K lu b o .

11 diversaj o rg inala j a rtiko lo j. 1921. 115 paftoi.
8 4*10

F o r g e ,  J e a n .  A b ism o j. Romano orig inale  verkita. 
19X3 150 p»fcoj. B roŝurita 8 5 10. B indita 8 7*66

— S a l te g o  t r a n s  J a rm llo l .  Rom ano or ig inale
verkita.  192 pa&oj. 1924. Bindita 8  8*50

L u y k e n . H . A  S t r a n g a  h e re d a jo . Hninano 
originale verkita. 1922 320 pa&oj. B roŝurita 8 9*35 

------ ------  B indita 8  12*—
— P r o l ŝ t a r  Romano el la ant i kva Babela hiatorio.

1924. 304 pagoj. B indita 8 12* —
P r iv a t .  E d m o n d  H le to r lo  d e  la  l in g v o  E s p e r 

a n to . Deveno ka.i kotnenco 1887—1900. 2a  eldono 
1923. 74 pa£oj. K artonita  8 2%7o

— V iv o  d e  Z a m e n h o f. Kun portreto  de d-ro L. 
L. Zainenhof. 1923. 109 paftoj. K arton ita  8 4*25

— — ------  B indita 8 6’—
W a g e  a l l e .  M a b e l. Palaco de Danfcero. Rakonto 

pri Madame la Pom padour. T raduk is  el la ang la  
orig inale  de Kdw. 8. Paveen. Luks* tolbindajo

8  10 . —

INTERNAC1A MONDUTERATURO
Vol. 1. G o e th e . H erm ano kaj Doroteo. (Küster- 

Dietterle.)
Vol. 2. N ie m o je w s k i Legendoj. (Kühl.)
Vol. 3. T u r g e n e w  E lek tita j Noveloj. (Mexin.) 
Vol. 4. R a a b e .  La n ig ra  galero. (Wicke.)
Vol. 6. H l ld e b ra n d . E l la Cam era obscura. (Meee.) 
Vol. 6. I r v in g .  El la 8kizlibro . (Klein.)
Vol. 7. C h a m isso . La m irinda h is to rio  de Petro 

Schlem ihi. (Wüster.)
Vol. 8. S ta m a to v .  N unterapaj rakontoj.(ÄVe#tawo/f.) 
Vol 9. S a lo m  A le h e m  P e re o . H ebreaj rakon to j. 

(Mu&nik. )
Vol. 10. P u s k ln .  T ri noveloj. (/W er.)
Vol. 11—12. A rM m a . D eklaracio. (Tooguu.)
Vol. 13. P o e . Ses noveloj. (Müwetrd )
Vol. 14. B a lz a o . La tirmao de la kato , kiu pilk- 

ludas. (ßenoit )
Vol. 15. D oroA evie. O rientaj fabeloj. (flohlov.)
Vol. 16. S ie n k ie w lo z . Noveloj. (Zamenhof.)
Vol. 17. S t r ln d b e r g ,  A u g u s t .  Insulo de feliĉuloj. 

(0 . Frode.)
Vol. 18. B e r t r a n a ,  P rn d e n c l .  B arbaraj poeziajoj. 

Jo safa t. (J. G. Cosas.)
Vol. 19. S im u n o v it ,  D ln k o . Ano de Pringludo.

(F. Janjit.)
Vol. 20. E c k k o u d , G e o r g e s .  Servokapabla. M ar

cus Tybout. (//. her gier 8 ) en preparo.
La kolekto  estas daü rigata .

Prezo po vol. 8 2*70; po 5 vol. lau elekto S 10*20.
Prezo de duobla volumo 8 4*25.

F e r d i n a n d  H i r t  A S o h n ,  Espe r a n t o- F a k o. Le i pz i g ,  Salomonstr. 15
Deponejo knj Ekspedejo por Aüstrio kaj Hungarlando:

R u d o l f  F o 1 t a n e k,  W i e n ,  I . ,  R a 1 1 g a s s e N r .  6U.
• prokaiine Oe 8 tepbansp latz
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Verlag Paul Knepler (Wallishausser'sche Buchhandlung) Wien I.

Lichtensteg 1.

Soeben erschien die neue Bearbeitung von

Vollständiger Lehrgang der intern. Hilfssprache

JE | S  € V S *  Ä S  S B
von «Tut. G l ü c k  und D r. Edm und S ö s
*21.—30. Tausend Preis S 170 (M 1*—)
i i i m i  m i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i m i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i r i

Esperanto-Deutsche Sprach-Bibliothek von Dr. E. Pfeffer ausgewählte Esp.-
Lektüre t*. Anfänger u. Kurse........................................................................ S —‘60

Bonseis, Solandro .................................................................................................. „ 1’50
Koudenhove Kalergi, Paneuropa Manifesto..................................   „ —'60
Esperanto-Schlüssel................ ..............................................................................„ —30
Esperantokarten (Wiener A nsichten)......................................................................  —*20
Sämtliche auf dem Gebiete der Esperanto-Literatur erschienenen Bücher stets lagernd.

Katalog auf Wunsch gratis.

Po8edanto, admimstranto, eldonanto kaj respondeca redaktoro Hugo Steiner, Bisamberg 248 
Preseio: Gesellschafts-Buchdruckerei Brüder Hollinek. Wien III, SteingaRse 25.


